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editorial

Von 7. bis 12. August 2022 findet 
am Campus Raabs für wissbe-
gierige Jungstudentinnen und 
Jungstudenten im Alter von 11 
bis 14 Jahren aus Österreich 
und Tschechien bereits die 13. 
Auflage der „Jungen Uni Wald-

viertel – Vysočina“ statt. 
Diese einzigartige Veranstaltung, die 2009 anläss-
lich der ersten grenzübergreifenden NÖ Landes-
ausstellung ins Leben gerufen wurde, ist mittler-
weile zu einem „Hotspot“ geworden. Wie schon 
damals gilt als Ziel heute noch immer, den Abbau 
der „Grenzen in den Köpfen“ zu bewirken und zu 
fördern. Dafür bietet sich besonders die jüngere 
Generation an, die ihren Kolleginnen und Kollegen 
aus dem jeweils anderen Land in der Regel offen 
und ohne Vorurteile begegnet.

Es gibt 2022 wiederum ein breit gefächertes An-
gebot, das diesmal unter dem Motto „Meine bunte 
Welt“ steht. Ich glaube, dass gerade der diesjährige 
Titel auf die Vielfalt unserer Erde hinweist mit all 
ihren guten und weniger guten Facetten. 

Als Bürgermeister der Stadtgemeinde Raabs/Thaya 
und als Obmann des veranstaltenden Vereines bin 
ich natürlich sehr froh, dass sich dieses Veranstal-
tungsformat so ausgezeichnet entwickelt und mitt-
lerweile einen hohen Bekanntheitsgrad erlangt hat. 
Durch diese hervorragend organisierte Woche lebt 
– wie oben bereits erwähnt -  der Grundgedanke 
der ersten grenzübergreifenden Landesausstellung 
2009 weiter, die in Horn, Raabs und Telč stattge-
funden hat.  Dies geht  kaum einfacher, als wenn 
junge Menschen aus Österreich und Tschechien ge-
meinsam studieren und  miteinander Spaß haben. 
Sichtbares Zeichen dafür ist auch das Faktum, dass 
nicht nur Programmpunkte in Österreich geboten 
werden, sondern dass – einer schönen Tradition 
folgend - wiederum ein „Universitätstag“ in der 
Region Vysočina stattfinden wird.

Es wird wiederum sehr interessante Vorlesungen 
und Workshops geben. So werden u.a. Einblicke 
in die Themenbereiche Internet, Cube Satelliten, 
Grenze, Geschichte, Bunte Chemie, Tierschutz, Pa-
thologie, Nuklearmedizin, Wetter und Design gege-
ben. Neben dem „Schnuppern von Universitätsluft“, 
ermöglicht durch die qualifizierten Referentinnen 
und Referenten, kommen aber auch die Unterhal-
tung und der Sport nicht zu kurz. 

Natürlich werden alle zum Zeitpunkt der Veranstal-
tung geltenden COVID19-Bestimmungen eingehal-
ten, damit ein möglichst sicherer und reibungsloser 
Ablauf möglich wird.

Mein großer Dank gilt - neben den Verantwortli-
chen bei der „Europa Brücke Raabs“ - sämtlichen 
Förderstellen in Tschechien und Österreich sowie 
allen Vortragenden, den Workshopleiterinnen 
und - leitern, dem gesamten Betreuerteam, den 
Unterstützern sowie allen übrigen Beteiligten, die 
zum Gelingen dieser Woche beitragen. 

Abschließend wünsche ich allen teilnehmenden 
jungen Mädchen und Burschen der diesjährigen 
„Jungen Uni Waldviertel – Vysočina“  einige unver-
gessliche und  lehrreiche Tage bei uns in Raabs an 
der Thaya  und wünsche mir, dass alle ein positives 
Bild von unserer Region nach Hause mitnehmen 
und uns auch in Zukunft wieder besuchen.

Bgm. Mag. Rudolf Mayer
Obmann des Vereines „Europa Brücke Raabs“

Ein großartiges europäisches 
Projekt
Die Junge Uni Waldviertel am 
Campus Raabs ist seit nunmehr 
dreizehn Jahren für viele junge 
Menschen in Österreich und 
Tschechien eine echte „Top-
Adresse“. Mit dieser gren-
züberschreitenden Jugenduni-

versität, diese Bilanz kann man nach 
dieser langen Erfolgsstory gewiss ziehen, ist 
ein ganz großer Wurf gelungen. Nicht ohne Stolz 
können wir heute sagen, dass die Junge Uni 
Waldviertel über ein modernes und zukunftso-
rientiertes Angebot verfügt, das jedem Schüler 
entsprechend seinen persönlichen Anlagen und 
Fähigkeiten sowie seinen Interessen und Neigun-
gen eine gute Weiterbildung ermöglicht.  
Begonnen hat dieses Projekt mit der ersten 
grenzüberschreitenden NÖ Landesausstellung 
im Jahr 2009, die die vielfältigen wechselvollen 
Beziehungen zwischen Österreich und Tschechien 
thematisierte und einen großen Beitrag dazu ge-
leistet hat, Grenzen – insbesondere in den Köpfen 
– abzubauen. Diesen Ansatz verfolgt die Junge 
Uni Waldviertel-Vysocina weiter. In wunder-
schöner Natur haben die Jungstudentinnen und 
Jungstudenten abseits einer großen Universitäts-
stadt die einmalige Gelegenheit, Universitätsluft 
zu schnuppern. 
Unsere Welt hat sich in den vergangenen Jahren 
und Jahrzehnten stark verändert und die gren-
züberschreitende Zusammenarbeit gewinnt mehr 
und mehr an Bedeutung. Wir als Bundesland 
Niederösterreich bemühen uns um solche Kon-
takte und wir streben eine enge Zusammenarbeit 
mit den Nachbarländern an. In diesem Sinne ist 
es mir als Landeshauptfrau ein echtes Anlie-
gen, ein Dankeschön für das große Engagement 
im Interesse der Jugend zu sagen. Vor allem 
wünsche ich allen viel Spannung, Freude und 
natürlich entsprechende Erfolge bei den wissen-
schaftlichen, sportlichen und kulturellen Events 
und den Teilnehmerinnen und Teilnehmern alles 
erdenklich Gute für ihren weiteren schulischen, 
beruflichen und privaten Lebensweg. Es ist mir 
eine Freude und Auszeichnung, den Ehrenschutz 
für die Veranstaltungen zu übernehmen. 

Skvělý evropský projekt 

Junge Uni Waldviertel, která se koná v kampusu 
Raabs, je již třináct let opravdovou "top adresou" 
pro mnoho mladých lidí v Rakousku a České 
republice. 

Na základě dlouhé a úspěšné historie můžeme 
bilancovat a říci, že vznik této přeshraniční uni-
verzity pro mládež znamenal velký úspěch. 

S hrdostí můžeme dnes říci, že Junge Uni 
Waldviertel má moderní a na budoucnost ori-
entovanou nabídku, která umožňuje každému 
studentovi získat dobré další vzdělání podle jeho 
osobních schopností a možností, stejně jako 
jeho zájmů a talentu.  

Tento projekt vznikl při příležitosti konání první 
přeshraniční Dolnorakouské zemské výstavy 
v roce 2009, která se zaměřila na rozmanité 
a pohnuté vztahy mezi Rakouskem a Českou 
republikou a významně přispěla k prolomení 
hranic - zejména v myslích lidí. Mladá univerzita 
Waldviertel-Vysočina 
v tomto přístupu pokračuje. V krásném přírod-
ním prostředí mají mladí studenti jedinečnou 
příležitost dýchat univerzitní vzduch daleko od 
velkého univerzitního města. 

Náš svět se v posledních letech a desetiletích 
velmi změnil a přeshraniční spolupráce je stále 
důležitější. My jako spolková země Dolní Ra-
kousko o takové kontakty usilujeme a snažíme 
se o úzkou spolupráci se sousedními zeměmi. 
V tomto smyslu mi jako hejtmance skutečně 
záleží na tom, vyslovit poděkování za velké na-
sazení v zájmu mládeže. Přeji všem především 
hodně napětí, radosti a samozřejmě odpovídající 
úspěchy na vědeckých, sportovních a kulturních 
akcích a účastníkům přeji vše nejlepší do 
dalšího vzdělávacího, profesního i soukromého 
života. Je pro mě potěšením a vyznamenáním 
převzít záštitu nad těmito aktivitami. 
 

Mag. Johanna Mikl-Leitner
Landeshauptfrau Niederösterreich / Zemská hejtmanka Dolního Rakouska
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Ahoj děvčata a chlapci,  
mladí přátelé,

pestrost současného světa je 
dána nejen barvami v přírodě, 
v umění nebo v živočišné říši. 
Pestrost, nebo chcete-li růz-
norodost, se odráží v našem 
chování, v náladě, v barvě 
pleti, ve zvoleném oblečení, 

v životním stylu nebo například ve způsobu 
komunikace různých kultur a národů.

Téma letošní Mladé univerzity je postaveno 
právě na pestrosti světa kolem nás. I sám 
fakt, že jeden den vašeho letního univerzitního 
pobytu strávíte u nás v Kraji Vysočina, zapadne 
do skládačky náhodné pestrosti. Program, který 
jsme pro Vás v České republice připravili, bude 
pestrý nejen barvami, způsoby tvoření, ale i 
výsledky pokusů, chutěmi a vůněmi, živočišnými 
druhy včetně jejich ochrany.

Přidanou hodnotou týdenního setkání Vás 
mladých lidí z Vysočiny i Dolního Rakouska je 
možnost získat nové přátele, vyzkoušet si zna-
losti cizího jazyka, prohlédnout si nová místa 
a poznat cizí tradice, zvyklosti, památky i historii. 
Hranice je v tomto případě jen čarou v mapě, nic 
vám nebrání se do Rakouska i Čech opakovaně 
vracet, připomínat si místa známá a poznávat 
nová. 

Přeji Vám příjemně strávené dny plné pestrosti 
současného světa prožité na obou stranách 
hranice.

Hallo Mädchen und Buben, 
junge Freunde,

die Vielfalt der heutigen Welt ist nicht nur auf die 
Farben in der Natur, in der Kunst oder in der Tierwelt 
zurückzuführen. Das Bunte, oder wenn ihr wollt 
die Vielfalt, spiegelt sich in unserem Verhalten, in 
unserer Stimmung, in unserer Hautfarbe, in der 
Wahl unserer Kleidung, in unserem Lebensstil oder 
zum Beispiel in der Art und Weise, wie verschiedene 
Kulturen und Völker miteinander kommunizieren.

Das Thema der diesjährigen Jungen Uni basiert 
gerade auf der Vielfalt der Welt um uns herum. Allein 
die Tatsache, dass ihr einen Tag eures Sommer-Uni-
aufenthaltes hier in der Region Vysočina verbringt, 
passt in das Puzzle der zufälligen Vielfalt. Das 
Programm, das wir für euch in der Tschechischen 
Republik vorbereitet haben, wird bunt nicht nur in 
Bezug auf Farben und Gestaltungsmöglichkeiten, 
sondern auch in Bezug auf die Ergebnisse von Expe-
rimenten, Geschmäcker und Gerüche, Tierarten und 
deren Schutz sein.

Der Mehrwert dieses einwöchigen Zusammenkom-
mens der Jugendlichen aus Vysočina und Nieder-
österreich bietet die Möglichkeit, neue Freunde zu 
finden, seine Fremdsprachenkenntnisse zu testen, 
neue Orte zu sehen und etwas über fremde Traditi-
onen, Bräuche, Sehenswürdigkeiten und Geschichte 
zu erfahren. In diesem Fall ist die Grenze nur ein 
Strich auf der Karte, und es gibt nichts, was euch 
daran hindern könnte, immer wieder nach Österreich 
und Tschechien zurückzukehren, sich an bekannte 
Orte zu erinnern und neue zu entdecken. 

Ich wünsche euch angenehme Tage, die von der Viel-
falt der heutigen Welt auf beiden Seiten der Grenze 
geprägt sind.

 

partneři a sponzořipartner und förderer

Liebe junge Forscherinnen und 
Forscher!

Neues erfahren, Spannendes 
ausprobieren, Kontakte knüp-
fen, Austausch mit Gleich-
altrigen und viel Spaß in den 
Ferien – dafür steht die Junge 
Uni Waldviertel-Vysočina 

auch in diesem Sommer wieder. Alle 
haben ein intensives Schuljahr hinter sich ge-
bracht und nun gilt es, die freie Zeit zu genießen. 
Wenn dabei Unbekanntes ausprobiert werden 
kann, Interessen geweckt und Freundschaften 
geknüpft werden, dann ist das umso schöner. 

Für die Schülerinnen und Schüler ist ein derar-
tiges außerschulisches Programmangebot eine 
sehr gute Gelegenheit, sich in der Berufswelt 
zu orientieren und eigene Talente zu entdecken. 
Denn es ist auf jeden Fall ein Vorteil, schon 
früh zu wissen, welche Art von Beruf man 
einmal ausüben möchte und in welche Richtung 
die eigenen Interessensschwerpunkte gehen. 
Dementsprechend zeitig können die Weichen für 
einen entsprechenden Ausbildungsweg gestellt 
werden. 

Dass dabei auch die Zusammenarbeit mit unse-
rem Nachbarland Tschechien gelingt und eine 
grenzüberschreitende Zusammenarbeit keine 
Hürden, sondern im Gegenteil viele Chancen 
bergen, ist umso erfreulicher. 

Den Verantwortlichen gilt mein besonderer 
Dank, dass Sie auch dieses Jahr wieder eine 
Woche voll abwechslungsreicher und interes-
santer Vorträge auf die Beine gestellt haben. 
Ich wünsche allen jungen Teilnehmenden, dem 
Organisationsteam und den Referierenden viel 
Freude bei den Kursen und Workshops, eine 
Menge Spaß beim Rahmenprogramm und an-
genehme neue Bekanntschaften bei der Jungen 
Uni Waldviertel-Vysočina 2022! 
 

Eure
Christiane Teschl-Hofmeister
Bildungs-Landesrätin

Milí studenti, 

k létu neodmyslitelně 
patří cestování, poznávání 
nových míst, kamarádi 
i spousta zábavy. 
Když se navíc podaří 
všechno propojit dohro-
mady, jsou z toho letní 
prázdniny, na které se jen tak nezapomíná. 

A právě takovým zážitkem je Mladá Univerzita 
Waldviertel-Vysočina, kterou pro vás už po třinác-
té připravili organizátoři z Kraje Vysočina 
a partnerského regionu Dolní Rakousko. Zajímavé 
přednášky, semináře, workshopy i večerní 
program jsou předzvěstí toho, že na všechny čeká 
týden plný dobrodružství, nových přátelství 
a nevšedních zážitků. 

Nenechte si ujít skvělou prázdninovou zábavu 
a prožijte naplno vše co Junge Uni nabízí. Věřím, 
že se se vám bude v Raabs an der Thaya i v Jihla-
vě líbit, poznáte nové kamarády, procvičíte si cizí 
jazyky a zažijete mnoho zajímavého.

Jan Břížďala
radní Kraje Vysočina pro oblast školství, 
mládeže a sportu 

Vítězslav Schrek
hejtman Kraje Vysočina

Landeshauptmann der Region Vysočina
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Die erste grenzüberschreitende 
Jugenduniversität Niederösterreichs 

Bereits zum 13. Mal findet heuer die „Junge Uni
Waldviertel-Vysočina“ am Campus Raabs statt –
eine ganze Woche lang heißt es wieder Uni-Luft
schnuppern, in Vorlesungen Wissen aufsaugen,
durch Zuhören lernen und in den Workshops 
selbst forschen und erleben! 
Heuer wollen wir die Welt um uns herum aus 
verschiedenen Blickwinkeln und in all den 
unterschiedlichen Farbnuancen anschauen 
und deshalb haben wir als Thema „Meine bunte 
Welt“ gewählt. Vorlesungen und Workshops aus 
diversten Lebensbereichen wie Geschichte, 
Medizin, Technik, Naturschutz und vieles mehr 
stehen am abwechslungsreichen Programm!
Heuer haben wir am Sonntagabend das erste 
Mal einen Sprachkurs in Angebot. Hier kannst 
du in die Sprache des Nachbarn schnuppern 
- und vielleicht bekommst du Lust, mehr zu 
lernen? Eine Besonderheit der grenzüberschrei-
tenden Jugenduniversität ist der interkulturelle 
Austausch der österreichischen und tsche-
chischen Jungstudierenden. Sport und Spiel 
fördern zusätzlich die- „grenzenlose“ Kommu-
nikation, die „Grenzen in den Köpfen“ sollen ab-
gebaut werden! Wir wollen einen Einblick in die 
Welt der Wissenschaft und Forschung ermögli-
chen und euer Feuer dafür entfachen!
An dieser Stelle vielen lieben Dank an alle Vor-
tragenden und Mitwirkenden, die uns zum Teil
ehrenamtlich unterstützen und so die Junge Uni
Waldviertel-Vysočina Wirklichkeit werden 
lassen. Ein weiteres Dankeschön geht an unsere 
Partner in Jihlava, die einen unvergesslichen 
Tag in Tschechien organisieren.
 Vielen Dank! Mnohokráte děkujeme!

Hana Happl
Organisationsleitung Waldviertel

Třináctý ročník přeshraniční Mladé uni-
verzity Waldviertel-Vysočina

I letos nás těší, že jsme mohli opět spolupra-
covat s našimi rakouskými partnery na Mladé 
univerzitě Waldviertel – Vysočina, projektu pro 
mládež z České republiky a Rakouska. 

Každoroční pozitivní ohlasy účastníků jsou 
pro nás velkou motivací pro přípravu dalších 
ročníků. Společně s našimi partnery se dlouho-
době snažíme o skutečný přeshraniční dopad 
a udržitelnost této akce, čemuž pomáhá i spolu-
financování z rozpočtu Kraje Vysočina. 
A jaká je naše role při pořádání Mladé univer-
zity? Připravujeme pro vás celodenní výlet do 
Kraje Vysočina, kam každoročně účastníci Mladé 
univerzity na jeden den vyráží. Mimo dvojjazy-
čně hovořících českých vedoucích zajišťujeme 
také tlumočení a autobusovou dopravu. Také pro 
letošní ročník jsme se snažili najít ta nejzajíma-
vější a nejpestřejší témata přednášek 
a workshopů. Snažíme se, aby 
rakouští účastníci poznávali zajímavá místa 
v Kraji Vysočina, a naším cílem také je, aby 
interakce mezi účastníky z české a rakouské 
strany byla přínosná a přeshraniční dopad byl co 
největší. Neustále se snažíme o propagaci 
a zachování dobrého jména Mladé univerzity. 

Děkujeme všem, kteří nám při realizaci Mladé 
univerzity Waldviertel-Vysočina pomáhají. 

Hana Dočekalová a Zbyněk Čech
Organizační tým Vysočina

organisationsteam der jungen uni der fh krems
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thema... 

HERZLICH WILLKOMMEN!
Die Junge Uni Waldviertel-Vysočina wird heuer 
zum 13. Mal in Raabs an der Thaya im nördlichen 
Waldviertel durchgeführt und wird vom Ludwig 
Boltzmann Institut für Kriegsfolgenforschung, 
dem Verein Europa Brücke Raabs und der Re-
gion Vysočina in Kooperation mit der IMC Fach-
hochschule Krems koordiniert und umgesetzt.
Wir heißen dich sehr herzlich willkommen am  
Campus Raabs – denn hier bist du genau richtig, 
wenn du an Wissenschaft und Forschung inter-
essiert bist, Uniluft schnuppern und gemeinsam 
mit Gleichgesinnten Spaß, Sport und Action in 
Raabs erleben willst!

WIE LÄUFT DIE JUNGE UNI-WOCHE AB?
Termin: 7./8.–12. August 2022
Am Vormittag lehren namhafte Professorinnen 
und Professoren aus Nah und Fern zum Thema  
„Meine bunte Welt“. Für die Vorlesungen musst 
du dich nicht extra anmelden – die Zeiten sind 
fix vorgegeben.
Jeweils am Nachmittag kannst du dein Wissen in 
Workshops und Exkursionen vertiefen. Für das 
Nachmittagsprogramm kannst du dich schon vor 
Beginn der Uni-Woche anmelden. Auf den Seiten 
40 bis 41 dieses Buches findest du das „Curri-
culum“ (das Wort kommt aus dem Lateinischen 
und bedeutet eigentlich „Wettlauf“ oder „Kreis-
bahn“ – wir kennen es besser als „Vorlesungs-
verzeichnis“), das dir einen genauen Über-
blick über die Vorlesungen, Exkursionen und 
Workshops der Jungen Uni Waldviertel-Vysočina 
gibt. Möchtest du später ein Studium an einer 
Universität absolvieren, musst du dich an das 
vorgegebene Curriculum halten und alle Vorle-
sungen, Seminare und Workshops besuchen und 
die Prüfungen zeitgerecht abschließen. 

Bei der Jungen Uni Waldviertel-Vysočina gibt 
es zwar keine Prüfungen, allerdings auch einen 
genauen Zeitplan für die Vorlesungen und 
Workshops. 
Das Motto der Jungen Uni Waldviertel-Vysoči-
na ist „Unter freiem Himmel Universitätsluft 
schnuppern“: Sooft es geht, werden wir die 
Workshops ins Freie verlegen, damit du Lernen 
und Erleben in der freien Natur verbinden 
kannst. Frische Luft ist gut für unsere Gehirn-
zellen – sie werden mit viel Sauerstoff versorgt 
und es fällt ganz leicht, die Informationen 
aufzunehmen!
Im Jugend- und Familiengästehaus JUFA in 
Raabs beziehen wir Quartier, hier gibt es nette 
Zimmer, gute Verpflegung und einen schönen 
Garten, in dem wir spielen und sporteln (Fuß-
ball, Tischtennis,...) können.

WAS IST EIGENTLICH EIN „CAMPUS“?
Der Lindenhof ist unser Campus in Raabs. Das 
Wort Campus kommt aus dem Lateinischen und 
bedeutete ursprünglich „Feld“. In den USA und 
in Großbritannien heißen Orte, wo Universitäten 
sind immer Campus. Diese Bezeichnung findet 
auch in Österreich verstärkt Anwendung, z.B. 
Campus Krems.

alle infos zur jungen uni waldviertel-vysočina 2022

Unter freiem Himmel Universitätsluft schnuppern!
ZEITEINTEILUNG:
Sonntag: 17.00–19.00 Uhr Check-in und Inskripti-
on der Jungstudierenden im JUFA Jugend- und 
Familiengästehaus Raabs. 
!NEU: Ab 16 Uhr findet ein Sprachworkshop statt!
Montag: 7.30–8.00 Uhr Inskription der externen 
Jungstudierenden im Jugend- und Familien-
gästehaus, danach erfolgt die offizielle Begrü-
ßung und dann geht's auch schon los mit den 
Vorlesungen!
Montag, Dienstag, Donnerstag und Freitag: 
Vorlesungsbeginn 9.00 Uhr.
Am Mittwoch sind wir den ganzen Tag in der 
historischen Stadt Jihlava (Tschechien). Wir 
fahren gemeinsam um 7.15 Uhr mit Bussen nach 
Tschechien und kommen abends wieder zurück 
nach Raabs. 
Freitag: 17.00 Uhr Sponsionsfeier.

Ein Team an jungen BetreuerInnen ist rund um 
die Uhr für dich da.

Das Frühstück, das Mittagessen und das Abend-
essen nimmst du gemeinsam mit den anderen 
Jungstudierenden und dem Organisationsteam 
ebenfalls im JUFA ein. Nähere Informationen zu 
deinem Junge Uni-Quartier findest du unter: 
www.jufa.eu/jufa-waldviertel.

DIE SPONSION
„Sponsion“ kommt vom lateinischen Wort „spon-
sio“ und bedeutet „Gelöbnis“. „Spondeo“ heißt 
„Ich gelobe“. In Österreich wird im Rahmen der 
Sponsion der durch ein erfolgreich abgeschlos-
senes Studium erworbene akademische Grad 
durch den Rektor oder die Rektorin der Univer-
sität verliehen. Die Uni-AbsolventInnen geloben, 
sich stets so zu verhalten, wie es die akademi-
sche Ausbildung gebietet.
Gleichzeitig wird die Sponsionsurkunde über-
reicht. Und so bildet auch bei der heurigen 
Jungen Uni Waldviertel-Vysočina die Sponsions-
feier den krönenden Abschluss. Deine Eltern, 
deine Verwandten und dein Freundeskreis sind 
herzlich dazu eingeladen. Nachdem du alle 
Vorlesungen, Workshops und Exkursionen be-
sucht hast, bist du Junge-Uni-Absolventin oder 
-Absolvent und sprichst das Gelöbnis, das ganze 
Leben lang neugierig zu bleiben und immer 
Interesse an Wissenschaft und Forschung zu 
zeigen. Du bekommst auch eine Junge Uni-Ur-
kunde. Zur Sponsion werden auch alle Vortra-
genden der Jungen Uni Waldviertel-Vysočina 
sowie Persönlichkeiten aus Politik, Wirtschaft 
und Wissenschaft eingeladen.
Ein tolles Rahmenprogramm sorgt für einen 
festlichen und vergnüglichen Ausklang der Uni-
versitätswoche unter freiem Himmel.

Die Junge Uni Waldviertel-Vysočina geht mit 
einem feierlichen Ausklang um ca. 18.00 Uhr zu 
Ende.

Notizen/poznámky:           
           
           
           
          

10 11



Tým vedoucích je ti k dispozici 24 hodin denně.
Snídaně, obědy a večeře probíhají společně  
s ostatními mladými studenty a organizačním  
týmem taktéž v JUFA.
Bližší informace k ubytování pro Mladou univer-
zitu nalezneš na: www.jufa.eu/jufa-waldviertel.

AKADEMICKÁ SLAVNOST („SPONSION“)
Slovo „sponsion“ pochází z latinského slova 
„sponsio“ a znamená „slib“. „Spondeo“ zna-
mená „slibuji“. V Rakousku uděluje v rámci této 
slavnosti univerzitní rektor či rektorka aka-
demický titul získaný úspěšným dokončením 
studia. Absolventi univerzity slibují, že se budou 
vždy chovat tak, jak jim to ukládá akademické 
vzdělání. Současně jim je předán diplom.  
A tak i na letošní Mladé univerzitě Waldvier-
tel-Vysočina bude akademická slavnost absolut-
ním zlatým hřebem. Tvoji rodiče, příbuzní a přá-
telé jsou srdečně zváni. Poté, co jsi absolvoval/
a všechny přednášky, workshopy a exkurze, 
složíš slib, že celý život zůstaneš zvídavý/á 
a budeš se neustále zajímat o vědu a výzkum. 
Obdržíš také diplom Mladé univerzity. 

Na závěrečnou akademickou slavnost budou po- 
zváni také všichni přednášející na Mladé uni-
verzitě Waldviertel a osobnosti z oblasti politiky, 
hospodářství a vědy. Na slavnostní zakončení 
univerzitního týdne bude zajištěn pestrý a zába-
vný program pod širým nebem. 

Slavnostní ukončení akce bude trvat zhruba  
do 18.00 hod. 

všechny informace o mladé univerzitĕ waldviertel-vysočina 2022 

Notizen:  / poznámky  
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
      
     

SRDEČNĚ VÁS VÍTÁME!
Mladá univerzita Waldviertel-Vysočina se letos 
koná po třinácté v Raabsu an der Thaya v sever-
ní části regionu Waldviertel a pořádá ji spolek 
Institut Ludwiga Boltzmanna a Kraj Vysočina 
ve spolupráci s IMC Vysokou odbornou školou 
Krems.
Srdečně tě vítáme v kampusu Raabs – neboť zde 
jsi na správném místě, pokud tě zajímá věda 
a výzkum, chceš poznat atmosféru univerzity 
a spolu s kamarády se v Raabsu pobavit a zas-
portovat si!

JAK PROBÍHÁ TÝDEN NA MLADÉ UNIVERZITĚ?
Termín: od 7./8. do 12. srpna 2022
Dopoledne přednáší na téma „Muj barevný svět“ 
renomovaní profesoři, kteří přijedou 
z různých míst. Na přednášky se nemusíš zvlášť 
přihlašovat – časy jsou pevně dané.
Svoje vědomosti si pak můžeš vždy odpoledne 
prohloubit během workshopů a exkurzí. 
Na odpolední program se můžeš přihlásit před 
začátkem univerzitního týdne. Na stránkách této 
brožury (str. 40–41) nalezneš Curriculum (toto 
slovo pochází z latinského jazyka a znamená 
vlastně „běh“ či „okruh“ – lépe ho známe jako 
„seznam přednášek“), které ti poskytne komplet-
ní přehled všech přednášek, exkurzí 
a workshopů v rámci Mladé univerzity Wald-
viertel-Vysočina. Pokud bys chtěl/a později 
absolvovat studium na nějaké univerzitě, musíš 
dodržet dané Curriculum a navštěvovat všechny 
přednášky, semináře a workshopy  
a včas absolvovat všechny zkoušky. Na Mladé 
univerzitě Waldviertel-Vysočina sice nejsou 
zkoušky, avšak máme přesný rozpis přednášek 
a workshopů. Jsou shrnuty společně s časovými 
údaji v Curriculu Mladé univerzity Waldvier-
tel-Vysočina 2022 na konci brožury. 

Motto Mladé univerzity Waldviertel-Vysočina je 
„Zažít univerzitní atmosféru pod širým nebem“: 
Jak často to jen půjde, budeme přednášky 
a workshopy pořádat venku, abys mohl/a spojit 
učení a zážitky ve volné přírodě. Čerstvý vzduch 
je důležitý pro naše mozkové buňky, jsou díky 
tomu totiž zásobovány větším množstvím kyslí-
ku, a bude tak snadnější vstřebávat informace! 
Budeme bydlet v ubytovacím zařízení pro mládež 
a rodiny JUFA Raabs, v němž jsou pěkné pokoje, 
dobré jídlo a krásná zahrada, kde si můžeme 
hrát a sportovat (fotbal, stolní tenis, apod.).

CO JE VLASTNĚ KAMPUS?
Kampus Raabs se nachází ve farním dvoře 
Lindenhof. Slovo „kampus“ pochází z latiny a pů-
vodně znamenalo „pole“ nebo „cvičiště“. Slovem 
„kampus“ se zejména v USA a ve Velké Británii 
označují areály vysokých škol. Tento název se 
stále častěji používá i v Rakousku, např. kampus 
Krems.

ČASOVÝ ROZVRH:
Neděle: 17.00–19.00 hod. check-in a zápis 
mladých studentů v ubytovacím zařízení JUFA 
Raabs. 
!Nové: od 16 hodin se koná jazykový workshop!
Pondělí: 7.30–8.00 hod. zápis externích mladých 
studentů v ubytovacím zařízení JUFA Raabs, 
poté následuje oficiální zahájení a pak začnou 
přednášky!
Pondělí, úterý, čtvrtek a pátek: začátek před-
nášek v 9.00 hod.
Ve středu strávíme celý den v krajském městě 
Jihlava (Česká republika). V 7.15 hod. nás spo-
lečně odvezou autobusy do České republiky 
a večer se opět vrátíme zpět do Raabsu.
Pátek: 17.00 hod. akademická slavnost.

Zažít univerzitní atmosféru pod širým nebem!
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Am Mittwoch, den 10.8.2022 machen wir einen 
Ganztagesausflug nach Jihlava in der Tsche-
chischen Republik. Obwohl wir die Grenze 
nur im Rahmen der EU passieren, nimm dir 
bitte deinen gültigen Reisepass mit. Nach dem 
Frühstück fahren wir gemeinsam mit dem Bus 
zum Kreisamt des Kreises Vysočina, wo die 
Vorlesungen am Vormittag, mittags das Essen 
und am Nachmittag einige Workshops stattfin-
den. Zwei Vorlesungen am Vormittag werden 
auf Tschechisch abgehalten und simultan in die 
deutsche Sprache übersetzt. Am Nachmittag 
kannst du je nach deinen Interessen einen der 
vorbereiteten Workshops auswählen. Die Stadt 
Jihlava, Hauptstadt der Region Vysočina, befin-
det sich mitten auf dem Böhmisch-Mährischen 
Hügelland, an der Grenze zwischen Böhmen 
und Mähren und hat derzeit mehr als 50 000 
Einwohner. Im Mittelalter war Jihlava vor allem 
eine wichtige Bergbaustadt mit reichen Silber-
vorkommen in der Umgebung. Die Tuchproduk-
tion erreichte im 16. Jahrhundert ein solches 
Niveau, dass Jihlava zum größten Zentrum für 
die Tuchherstellung Mitteleuropas wurde. Der 
Dreißigjährige Krieg beendete diese grandiose 
Entwicklung der Stadt und die Besatzung durch 
die Schweden. Zu einer neuen Blüte kommt es 
erst im 18. Jahrhundert - dank der Entwicklung 
der Eisenbahn und der Tuchherstellung, die von 
den Lieferungen für die Armee profitierte. Das 
heutige Jihlava ist vor allem stolz auf eine Reihe 
an Denkmälern aus Gotik, Renaissance und 
Barock, deren Anzahl und gute Erhaltung die 
Stadt zu einer der bedeutendsten Städte in Mit-
teleuropa machen. Im Jahr 1982 erhielt Jihlava 
den Status des Städtischen Denkmalschutzge-
bietes, welches den Besuchern unvergessliche 
Erlebnisse bietet. Einen Besuch wert sind auf 
jeden Fall die Stadtmauer, die unterirdischen 
Gänge, der Aussichtsturm der St. Jakobskirche, 
das Geburtshaus des weltberühmten Komponis-
ten Gustav Mahler, das Theater Horácké divadlo 
oder der beliebte Zoologische Garten. Seit dem 
Jahr 2000 ist Jihlava auch Residenzstadt der 
Region Vysočina, des Partners der Jungen Uni 
Waldviertel – Vysočina. 

Ve středu 10.8.2022 si uděláme celodenní výlet 
do města Jihlavy v České republice. I když 
hranice překročíme pouze v rámci EU, vezmi si 
s sebou prosím platný cestovní pas. Po snídani 
v JUFA odjedeme společně autobusem do areálu 
Krajského úřadu Kraje Vysočina, ve kterém 
budou probíhat dopolední přednášky, naobědvá-
me se tam a také se zde budou odpoledne konat 
některé workshopy. Dvě dopolední přednášky 
proběhnou v českém jazyce a budou simultánně 
tlumočeny do němčiny. Odpoledne si budete 
moci vybrat podle svých zájmů jeden z připra-
vených workshopů. 
Město Jihlava, hlavní město Kraje Vysočina, se 
nachází uprostřed Českomoravské vrchoviny na 
hranici mezi Čechami a Moravou a má v součas-
nosti více než 50.000 obyvatel. Ve středověku 
byla Jihlava především významným horním 
městem s bohatými nalezišti stříbra v okolí. 
Stříbrná horečka sem přivedla horníky z celé 
Evropy. Výroba sukna pak dosáhla v 16. století 
takové úrovně, že se Jihlava stala největším 
střediskem soukenictví ve střední Evropě. Tečku 
za velkolepým vývojem města pak udělala třice-
tiletá válka a švédská okupace. 
K novému rozkvětu dochází až v 18. století díky 
rozvoji železnice a soukenictví, které těžilo 
z dodávek pro armádu. Dnešní Jihlava se pyšní 
především řadou gotických, renesančních 
i barokních památek, kterými se – co do počtu 
a zachovalosti, řadí mezi nejvýznamnější města 
ve střední Evropě. V roce 1982 získala Jihlava 
statut Městské památkové rezervace, která 
nabízí návštěvníkům nezapomenutelné zážitky. 
Za návštěvu určitě stojí městské hradby, 
podzemí, vyhlídková věž kostela sv. Jakuba, 
rodný dům světoznámého hudebního skladatele 
Gustava Mahlera, Horácké divadlo či oblíbená 
zoologická zahrada s novými expozicemi. 
Od roku 2000 je Jihlava i sídelním městem Kraje 
Vysočina, partnera Mladé univerzity Waldviertel 
- Vysočina.

Unser Tag in Jihlava – Náš den v Jihlavě, v Kraji Vysočina 
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Durch deine Anmeldung und die Einzahlung des 
Kostenersatzes kannst du nun am gesamten 
Programm der Jungen Uni Waldviertel-Vysočina 
teilnehmen. Kommst du nur untertags zur Jun-
gen Uni (wenn du also nicht im JUFA nächtigst), 
dann ist es ganz wichtig, dass du dich beim 
Ankommen am Morgen und beim Weggehen am 
Abend zuverlässig beim Organisationsteam an- 
bzw. abmeldest, damit wir wissen, wo du bist. 
Du kannst wie alle anderen natürlich auch am 
Abendprogramm teilnehmen.
Wichtig: Wenn du aus irgendwelchen Grün-
den doch nicht an der Jungen Uni Waldvier-
tel-Vysočina teilnehmen kannst, melde dich bitte 
rechtzeitig schriftlich (per E-mail an 
office@jungeuni-waldviertel.at) bei uns ab.
Gleichzeitig mit diesem Infobuch haben wir 
dir auch den Link für die Anmeldung zu den 
Workshops und Exkursionen zugeschickt. Bitte 
studiere bereits jetzt das Programm und melde 
dich gleich online an. Vergiss nicht, deine Sachen 
für die Übernachtung für mehrere Tage einzu-
packen. 

Eine Checkliste findest du auf Seite 42 und unter 
www.jungeuni-waldviertel.at.

Wichtig ist, dass du deinen gültigen Reisepass 
(oder Personalausweis) mitnimmst. Obwohl die 
Tschechische Republik ein Mitglied der Euro-
päischen Union ist und an der Grenze keine 
Passkontrollen mehr durchgeführt werden, ist 
jede/r EU-Bürger/in verpflichtet sich auszuwei-
sen. Falls du regelmäßig Medikamente nehmen 
musst, nimm auch diese mit und bitte deine 
Eltern, uns darüber zu informieren, wie oft du sie 
einnehmen sollst. Bitte, lass jegliche Wertsachen 
zu Hause. Für die täglichen Mahlzeiten sowie die 
Getränke währenddessen und in den Vorle-
sungspausen wird von uns gesorgt, für kleine 
Naschereien oder zusätzliche Getränke nimm dir 
bitte etwas Taschengeld mit. 

Po zaslání přihlášky a zaplacení finančního 
příspěvku se nyní můžeš zúčastnit celého pro-
gramu Mladé univerzity Waldviertel-Vysočina.
Pokud na program denně dojíždíš (tedy nejsi 
ubytován/a v JUFA), pak je nezbytně nutné, aby 
ses ráno při příchodu a večer při odchodu přih-
lásil/a, resp. odhlásil/a, u organizačního týmu, 
abychom věděli, kde jsi. Samozřejmě se můžeš 
jako všichni ostatní zúčastnit večerních aktivit. 
Důležité: Pokud se z určitých důvodů přece jen 
nemůžeš zúčastnit Mladé univerzity Waldvier-
tel-Vysočina, odhlaš se prosím včas přes e-mail  
office@jungeuni-waldviertel.at.

Současně s touto informační brožurkou jsme ti 
zaslali i odkaz na stránku, kde se můžeš přihlásit 
na jednotlivé workshopy a exkurze. Prostuduj si 
tedy program a hned se přihlaš on-line. Neza-
pomeň si zabalit nezbytné věci na několikadenní 
pobyt. 

Seznam najdeš na straně 42 a na 
www.jungeuni-waldviertel.at.

Důležité je vzít si s sebou platný cestovní pas 
nebo občanský průkaz. Přestože Česká repu-
blika je členem Evropské Unie a na hranicích 
již neprobíhají kontroly cestovních dokladů, je 
každý občan EU povinen prokázat svou totožnost. 
Pokud musíš pravidelně užívat léky, vezmi si je 
s sebou a požádej rodiče, aby nás informovali 
o tom, jak často je máš užívat. Prosím ne-
chej cennosti doma. Pokud budeš chtít zavolat 
rodičům, můžeš kdykoliv telefonovat mobilním 
telefonem vedení Mladé univerzity Waldvier-
tel-Vysočina.
Všechna jídla a nápoje během dne budou z naší 
strany dány k dispozici, vezmi si však s sebou 
kapesné na malé pamlsky či dodatečné nápoje.

Jetzt geht's los! Startujeme! 
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Jungen Menschen von 11 bis 14 Jahren wird bei 
der Jungen Uni Waldviertel-Vysočina die Chance 
geboten, in den Ferien Universitätsluft zu 
schnuppern. Allen Beteiligten ist es ein Anliegen 
unseren Kindern die Welt der Wissenschaft 
möglichst früh zu erschließen und die Möglich-
keit zu interkulturellem Austausch zu schaffen. 
Dazu wird Raabs von 8.–12. August zur „Univer-
sitätsstadt“, in der sich Universitätsprofesso-
rInnen und Jungstudierende aus Österreich und 
Tschechien treffen. Das Angebot der Vorlesun-
gen umfasst ein breites und abwechslungsrei-
ches Themenfeld – großes Thema der heurigen 
Jungen Uni Waldviertel-Vysočina ist  
„Meine bunte Welt“. Zur Sponsionsfeier am 12. 
August um 17.00 Uhr sind Sie sowie Geschwister, 
Verwandte, Bekannte und Freunde der Jungstu-
dierenden natürlich herzlichst eingeladen! Wir 
weisen darauf hin, dass das Ludwig Boltzmann 
Institut für Kriegsfolgenforschung keine Haftung 
außerhalb der Uni-Zeiten übernimmt, diese sind 
von Montag, 7.30 (bzw. Sonntag 16.00) bis Frei-
tag, 18.00 Uhr. In dieser Zeit werden die Jungs-
tudierenden vom Organisationsteam und den 
Vortragenden beaufsichtigt (siehe auch Seite 
17!). Ein Teil des Organisationsteams ist bereits 
am Sonntag ab 15.00 Uhr vor Ort und empfängt 
die Jugendlichen im JUFA Jugend- und Famili-
engästehaus. Kinder, die täglich zur Jungen Uni 
kommen und nicht im JUFA nächtigen, sollten 
sich bis spätestens 8.30 Uhr bei ihrem Gruppen-
leiter im Jugendgästehaus melden.

Liebe Eltern, es ist wichtig, dass Ihr Kind am Pro-
gramm teilnimmt und die Anweisungen des Orga-
nisationsteams befolgt. Bitte machen Sie Ihr Kind 
darauf aufmerksam. Bei groben Verstößen gegen 
die Hausordnung müssen wir den/die Teilnehmer/
in leider von der Jugenduniversität ausschließen. 
Geben Sie Ihrem Kind keine Wertsachen mit. Bitte 
achten Sie darauf, dass Sie für Ihr Kind eine Un-
fallversicherung abgeschlossen haben und bitte 
geben Sie Ihrem Kind die E-Card mit.

Mladá univerzita Waldviertel-Vysočina nabízí 
mladým lidem od 11 do 14 let příležitost zažít 
o prázdninách atmosféru univerzity. Všem 
zúčastněným záleží na tom, aby našim dětem 
byl co nejdříve přiblížen svět vědy a poskytnuta 
možnost interkulturní výměny. Proto se Raabs 
stane od 8. do 12. srpna „univerzitním městem“, 
ve kterém se setkají univerzitní profesoři 
a mladí studenti z Rakouska a České republiky.
Všechny přednášky zaujmou tematickou 
pestrostí – hlavní téma letošní Mladé univerzity 
Waldviertel-Vysočina je: „Muj barevný svět“. 
Srdečně zveme jak vás, tak i sourozence, 
příbuzné, přátele a známé mladých studentů na 
závěrečnou akademickou slavnost dne 12. srpna 
od 17.00 hod.! Upozorňujeme Vás, že Ludwig 
Boltzmann institut pro výzkum následků válek 
nepřebírá mimo dobu konání přednášek 
a workshopů, které probíhají od pondělí 7.30 
hod. (resp. neděle 16.00 hod.) do pátku 18.00 hod., 
za mladé studenty zodpovědnost. V této době 
bude na mladé studenty dohlížet organizační 
tým a přednášející (viz. strana 17!). Část organi-
začního týmu bude na místě již v neděli od 15.00 
hod. a pomůže mladým studentům se ubytovat  
v JUFA (ubytovací zařízení pro mládež a rodiny).
Děti, které budou na Mladou univerzitu Wald-
viertel-Vysočina denně dojíždět, a nebudou tudíž 
spát v JUFA, by se měly hlásit nejpozději do 
8.30 hod. v ubytovně u příslušného vedoucího 
skupiny.

Milí rodiče, je důležité, aby se vaše dítě účastnilo 
programu a dbalo pokynů organizačního týmu. 
Prosím upozorněte ho na to. V případě hrubého 
porušení pravidel budeme bohužel nuceni 
účastníka z Mladé univerzity Waldviertel-
Vysočina vyloučit.
Prosíme, nedávejte vašemu dítěti s sebou cen-
nosti. Prosím dbejte rovněž na to aby vaše dítě 
mělo uzavřené úrazové pojištění, a dejte mu 
s sebou evropský průkaz zdravotního pojištění.

Informationen für Eltern / Erziehungsberechtigte

alle infos zur jungen uni waldviertel-vysočina 2022 všechny informace o mladé univerzitĕ waldviertel-vysočina 2022 

Informace pro rodiče, respektive zákonného zástupce
WO GIBT’S LAUFEND DIE AKTUELLSTEN INFOS?
• Auf unserer Website – 
 www.jungeuni-waldviertel.at
• Du oder deine Eltern könnt jederzeit anrufen:
 Europa Brücke Raabs – Hana Happl, 
 Tel.: +43 (0)664 34 36 913
• Anfragen per E-Mail: 
 office@jungeuni-waldviertel.at 

HAFTUNG UND TEILNAHMEBEDINGUNGEN
Unsere BetreuerInnen und KursleiterInnen sind 
angehalten, besondere Vorsichtsmaßnahmen 
einzuhalten, um Verletzungen und Unfälle zu 
vermeiden. Daher verpflichten sich die Teil-
nehmerInnen ausdrücklich, den Weisungen der 
BetreuerInnen Folge zu leisten. Die Teilnahme 
an den Vorlesungen und Workshops sowie am 
Abendprogramm erfolgt deshalb ausdrücklich 
auf eigene Gefahr.
Eine Haftung des Veranstalters für Schäden 
jeglicher Art wird ausdrücklich ausgeschlossen.
Hierzu zählen besonders: Schäden durch Ver-
lust, Schäden Dritter, Schäden bei der An- und 
Abreise, Schäden bei Verletzung oder Unfällen, 
Schäden am Eigentum oder Wertgegenständen, 
Schäden die durch höhere Gewalt verursacht 
werden. Urheberrechte und Veröffentlichung für 
Fotografien und Bildnisse behält sich der Ver-
anstalter vor. Während der gesamten Kursdauer 
herrscht absolutes Alkohol- und Drogenverbot!

KDE NAJDEŠ AKTUÁLNÍ INFORMACE?
• na naší webové stránce, kde je rovněž česká 
 jazyková verze – www.jungeuni-waldviertel.at
• ty nebo tví rodiče nám můžete kdykoli zavolat:
 Hana Dočekalová, Oddělení vnějších vztahů 
 Krajský úřad Kraje Vysočina, 
 Tel.: +420 725 100 004, +420 564 602 338 
• dotazy e-mailem: 
 docekalova.h@kr-vysocina.cz 

RUČENÍ A PODMÍNKY ÚČASTI
Od našich vedoucích a vedoucích kurzů se 
požaduje striktní dodržování bezpečnostních 
opatření, aby nedocházelo k úrazům a zraněním. 
Z tohoto důvodu se účastníci výslovně zavazují 
dodržovat pokyny vedoucích a organizačního 
týmu. Účast na přednáškách, workshopech 
a rovněž na večerním programu probíhá výs-
lovně na vlastní nebezpečí. 
Organizátor neručí za způsobené škody 
jakéhokoli druhu. K těm zejména patří: ško-
dy způsobené ztrátou, třetími osobami, škody 
vzniklé při příjezdu, odjezdu, škody vzniklé 
úrazem či zraněním, škody na majetku nebo 
cenných předmětech, škody vzniklé z vyšší moci. 
Autorská práva a práva na zveřejnění foto-
grafií a portrétů si vyhrazuje organizátor. Během 
trvání celé akce platí absolutní zákaz požívání 
alkoholu a drog!
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9.00–10.00 Uhr:  "Krieg" - Aspekte 
kollektiver Gewalt

Mag. Philipp Lesiak, Ludwig 
Boltzmann Institut für Kriegs-
folgenforschung
Tschechien und Österreich 
haben beide das Glück, schon 
länger in Frieden zu leben. 
Dennoch begegnet man ihm 
auch hier auf Schritt und Tritt: 

dem Krieg. Im Fernsehen, im 
Kino, im Radio, in Zeitungen, in Büchern, im 
Internet, aber auch in Spielen, auf Denkma-
len und in Ausstellungen, hat er seine Spuren 
hinterlassen, sieht man seine Auswirkungen 
oder kann ihn sogar „nacherleben“. Was ist das 
aber genau „Krieg“ und wen betrifft er? Soldaten 
und Familien der Soldaten sind betroffen, die 
Menschen, die in den Kriegsgebieten leben, 
haben unter den Auswirkungen zu leiden und oft 
auch Personen, die eigentlich weit weg von den 
Kämpfen leben. In dieser Vorlesung soll Euch 
gezeigt werden, wie sich der „Krieg“ verändert 
hat, dass aber eines immer gleich geblieben ist: 
Er ist die schlechteste Art Konflikte zu lösen.

"Válka" - Aspekty kolektivního násilí
Mag. Philipp Lesiak, Institut Ludwiga Boltzman-
na pro výzkum následků válek
Česká republika i Rakousko mají to štěstí, že již
dlouhou dobu žijí v míru. Přesto i zde potkáváme 
válku na každém kroku. V televizi, kině, rádiu, 
novinách, knihách, na internetu, ale také v hrách, 
na pomnících a výstavách zanechala svoji stopu, 
vidíme její následky, nebo ji můžeme dokonce 
„znovu prožít“. Co je to ale přesně válka a koho 
se týká? Nejsou to pouze vojáci, kteří bojují 
a často musí trpět, či dokonce přicházejí o život. 
Postiženy jsou také rodiny vojáků, lidé žijící ve 
válečných oblastech, kteří musí snášet válečná 
utrpení, a často také osoby, které ve skutečnosti 
žijí daleko od míst, kde se bojuje. 
V této přednášce, kde budeme hodně diskuto-
vat, vám ukážeme, jak se válka v průběhu dějin 
měnila. Jedno ale zůstalo vždy stejné: jedná 
se o nejhorší způsob řešení konfliktů. Budeme 
také hovořit o tom, proč je „válka“ především pro 
mladé lidi stále fascinující, a čím to může být 
způsobeno.

10.30–11.30 Uhr: CubeSats - Kleine 
Satelliten, großes Potenzial 

Dipl.-Ing. Dr. Carsten 
Scharlemann, Leiter Mas-
terstudiengang Aerospace 
Engineering FH Wiener 
Neustadt 

Seit Sputnik, dem ersten 
Satelliten der jemals die 
Erde umkreiste, wurden 
die Satelliten immer 

größer und größer. Das hatte zur 
Folge, dass Satelliten so groß wie ein Reisebus 
wurden. Mit der Größe stiegen auch die Kosten 
und die Zeit die benötigt wurde diese Satelliten 
zu bauen. Raumfahrt wurde damit sehr langsam. 
Das hat sich alles mit der Einführung von sog. 
CubeSats geändert. CubeSats sind so groß wie 
eine Schuhschachtel und können sehr schnell 
und verhältnismäßig billig gebaut werden. Bis 
jetzt sind fast 2000 CubeSats in den Weltraum 
geflogen – sogar bis zum Mars. Das ist aber 
nur der Anfang. Auch wenn sie klein sind – ihre 
Bedeutung bei der Erforschung des Weltraumes 
wird immer größer.

CubeSats - Malé družice, velký potenciál 
Dipl.-Ing. Dr. Carsten Scharlemann, Vedoucí stu-
dijního oboru Aerospace Engineering FH Wiener 
Neustadt

Od dob Sputniku, první družice, která kdy obletě-
la Zemi, jsou družice stále větší a větší. 
V důsledku toho se satelity staly stejně velkými 
jako autobus. S rostoucí velikostí se zvyšova-
ly i náklady a doba potřebná ke stavbě těchto 
družic. Cestování do vesmíru se tak stalo velmi 
pomalým. To vše se změnilo se zavedením tak-
zvaných CubeSatů. CubeSaty mají velikost kra-
bice od bot a lze je postavit velmi rychle 
a relativně levně. Dosud do vesmíru vzlétlo 
téměř 2000 CubeSatů - dokonce až na Mars. 
Ale to je jen začátek. Přestože jsou malé, jejich 
význam pro výzkum vesmíru roste.

Professorinnen & Professoren, Vorlesungen & Workshops
Profesoři a profesorky, přednášky a workshopy

vorlesungen – vormittag přednášky – dopoledne 

montag – pondělí

dienstag – úterý

9.00–10.00 Uhr:  Was ist eine Grenze? 
Was macht eine Grenze?

Mag. Dr. Julia Köstenberger, 
Historikerin, Wien

Welche Grenzen gibt es 
überhaupt? Und was bedeuten 
sie für die Menschen? Welche 
Erfahrungen habt Ihr mit 
Grenzen gemacht?
Politische Grenzen verändern 
sich im Laufe der Geschichte 

immer wieder. In meinem Vortrag verfolgen 
wir die wechselvolle Entwicklung der Grenze 
zwischen Österreich und Tschechien seit 1918. Wie 
wurden die Grenzen nach dem Ersten Weltkrieg 
gezogen, als die Habsburgermonarchie in mehre-
re Staaten zerfiel? Welche wichtigen Wendepunk-
te gab es in den letzten hundert Jahren? Welche 
Folgen hatte dies für die Bevölkerung in den 
Grenzgebieten? Dabei legen wir ein besonderes 
Augenmerk auf die Region bei Gmünd und České 
Velenice. Einzelne Beispiele verdeutlichen ein-
drucksvoll, wie Grenzen auf das Leben einzelner 
Menschen wirken können.

Co je to hranice? Co tvoří hranici?
Mag. Dr. Julia Köstenberger, historička, Vídeň

Jaké existují hranice? A co znamenají pro lidi? 
Jaké máte zkušenosti s hranicemi? Politické hra-
nice se v průběhu dějin znovu a znovu mění. 
V mojí přednášce budu sledovat proměnlivý vývoj 
hranic mezi Rakouskem a Českou republikou od 
roku 1918. Jak se utvářely hranice po první světo-
vé válce, když se habsburská monarchie rozpadla 
na několik států? Jaké byly důležité zlomové 
okamžiky v posledních sto letech? Jaké důsledky 
to mělo pro obyvatelstvo v pohraničních oblas-
tech? Zvláštní pozornost budeme věnovat oblasti 
Gmündu a Českých Velenic. Jednotlivé příklady 
působivě ukazují, jak mohou hranice ovlivnit 
životy jednotlivých lidí.

10.30–11.30 Uhr: Das Internet, wie es 
funktioniert und wie es gegen uns 
verwendet werden kann 

Mag. Klaudia Zotz-
mann-Koch, Autorin, 
Podcasterin und Da-
tenschutzexpertin und 
André Igler, Journalist 
& Autor

Das Internet, unendli-
che Weiten … unzählige 
Akteur:innen verbrei-

ten Informationen, darunter 
Nachrichten ebenso wie  immer wieder 
auch Fake News. Eine besondere Art von 
Informationen ist Propaganda. Teile davon 
können wir aktuell beim Krieg Russlands 
gegen die Ukraine beobachten. Aber wie 
funktioniert Propaganda? Vor allem, wie 
funktioniert sie im Internet oder auch 
medienübergreifend? Denn genauso wie 
Werbung hat Propaganda das Ziel, uns in 
ein bestimmtes Verhalten zu bringen. Wir 
betrachten mit Euch, wie sie das macht 
und welche unserer zutiefst menschlichen 
Denkmuster sie dazu ausnutzt.  

Internet - jak funguje a jak může být 
zneužit proti nám 
Mag. Klaudia Zotzmann-Koch, autorka, 
podcasterka a odbornice na ochranu osob-
ních údajů, André Igler, novinář a autor

Internet, nekonečný prostor... nespočet 
aktérů šíří informace, jak zpráv a tak 
i falešných zpráv. Zvláštním druhem 
informace je i propaganda. V současné 
době můžeme její části pozorovat ve válce 
Ruska proti Ukrajině. Jak ale propagan-
da funguje? Především, jak to funguje na 
internetu nebo v médiích? Protože stejně 
jako reklama má i propaganda za cíl přimět 
nás k určitému chování. Podíváme se 
s vámi, jak to dělá a které z našich hluboce 
lidských myšlenkových vzorů k tomu 
využívá.
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9.00–10.00 Uhr: Bunte Chemie
Mgr. Bára Mikulecká, 
Theater der Physik

Die Chemie schafft es, 
Farben zu verändern, zu 
schäumen, zu sprudeln und 
schöne Strukturen zu bil-
den. Es gibt Unmengen an 
physikalisch-chemischen 
Experimenten! Wir werden 

uns anschauen, wie die Chemikalien 
Farben verändern können und wofür das gut ist.
Wir werden eine Flamme grün und rot färben 
und mit Hilfe der Farben herausfinden, was sau-
er und was basisch ist. Wir werden verschie-
dene Gebräue herstellen, die ihre Farben auf 
verschiedene chemische Weise verändern.
Wir werden mit offener Flamme arbeiten.

Barevná chemie
Mgr. Bára Mikulecká, Divadlo fyziky

Chemie zvládne měnit barvy, pěnit, šumět 
a vytvářet nádherné struktury. Fyzikálně 
chemických pokusů existuje nepřeberná řada 
a my se podíváme na to, jak mohou chemické 
látky měnit barvy a k čemu je to dobré. 
Budeme barvit plamen na zeleno i červeno, 
díky barvám odhalíme, co je kyselé a co zása-
dité a vytvoříme několik lektvarů měnících 
barvy různými chemickými způsoby.
V programu budeme pracovat s otevřeným 
ohněm.

10.30–11.30 Uhr: Wie kann man in der 
Stadt lebende Wildtiere schützen?

Mgr. Petra Hulvová, Stanice 
Pavlov o.p.s.

Welche geschützten Arten 
können wir in der Stadt fin-
den? Wo befinden sich ihre 
Nester oder Unterschlüpfe?
Was bedroht sie am meis-
ten und wie können wir 
ihnen helfen? 

Während des Vortrags werden wir das Leben 
von Mauerseglern, Dohlen, Seeschwalben und 
Fledermäusen näher kennen lernen. 
Wahrscheinlich werden wir auch ein lebendes 
Mauerseglerbaby (oder möglicherweise einer 
anderen Art) zeigen, welches in der Rettungs-
station aufgenommen wurde. 

Jak chránit volně žijící zvířata ve 
městě?
Mgr. Petra Hulvová, Stanice Pavlov o.p.s.

Jaké chráněné druhy můžeme potkat ve 
městě? Na kterých místech se nacházejí jejich 
hnízda nebo úkryty?
Co je nejvíce ohrožuje a jak jim můžeme 
pomoci? 
Během přednášky si přiblížíme život například 
rorýsů, kavek, jiřiček ale i netopýrů..
Pravděpodobně si ukážeme i živé mládě rorý-
se (případně i jiného druhu), které se dostalo 
do záchranné stanice. 

vorlesungen – vormittag přednášky – dopoledne 

mittwoch – středa donnerstag – čtvrtek

9.00–10.00 Uhr: Was macht eigentlich 
ein Pathologe?

Oberarzt Dr. med. univ. David 
Hollemann, Facharzt für Pa-
thologie, Institut für Klinische 
Pathologie und Molekularpa-
thologie Landesklinikum Horn.

Bei Pathologie denken die 
meisten zuerst an Leichen 
und Kriminalfilme. Dabei sind 

da eigentlich Gerichtsmediziner gemeint. Was 
macht also ein Pathologe? Pathologie heißt 
übersetzt „Lehre von den Krankheiten“. 
Ein Pathologe diagnostiziert Krankheiten, indem 
er im Mikroskop krankhafte Veränderungen in 
Gewebeproben beurteilt. Wenn z.B. von einem 
Tumor eine kleine Probe genommen wird 
oder der Tumor operiert wird, wird er in der 
Pathologie untersucht, damit der Patient dann 
die richtige Therapie bekommen kann. In dieser 
Vorlesung erfährst du, was ein Pathologe alles 
macht, und was man im Mikroskop in den Gewe-
beproben alles erkennen kann.

Co vlastně dělá patolog?
Vedoucí lékař Dr. med. univ. David Hollemann, 
specialista na patologii, Institut klinické pato-
logie a molekulární patologie Zemská klinika 
Horn

Když se řekne patologie, většině lidí se nejprve 
vybaví mrtvoly a kriminální filmy. Ve skutečnosti 
však mají na mysli soudní patology. Co tedy pato-
log dělá? Patologie znamená "učení o nemocích". 
Patolog diagnostikuje nemoci tak, že pomocí mik-
roskopu posuzuje patologické změny ve vzorcích 
tkání. Pokud je například z nádoru odebrán malý 
vzorek nebo je nádor operován, je vyšetřen na 
patologii, aby mohl pacient dostat správnou léčbu. 
V této přednášce se dozvíte, co dělá patolog a co 
můžete vidět ve vzorcích tkání pod mikroskopem.

10.30–11.30 Uhr: Radioaktivität in der 
Medizin: Strahlende Aufklärungs-
spezialeinheit

Dr. Marie Brandt, Radiochemi-
kerin und Wissenschaftlerin 
im Ludwig-Boltzmann-Insti-
tut Applied Diagnostics und 
in der Klinik für Radiologie 
und Nuklearmedizin im AKH 
Wien.

Was ist Radioaktivität? Woher 
kommt sie? Ist sie gefährlich? Wozu kann man 
sie benutzen? Seitdem Radioaktivität am Ende 
des vorletzten Jahrhunderts entdeckt wurde, gibt 
es zahlreiche medizinische Anwendungen, ins-
besondere für die Behandlung von Krebs. Dabei 
existieren nicht nur therapeutische Methoden wie 
die Strahlentherapie, sondern auch bildgebende 
Techniken. Diese können Krankheiten, Tumore 
oder Vorgänge im Gehirn ohne operativen Eingriff 
sichtbar zu machen.  Die moderne Nuklear-
medizin ist ein wichtiges Werkzeug geworden, 
um mithilfe von bildgebenden Methoden die 
Behandlung von Patienten zu erleichtern. Sei es 
durch die Verwendung von radioaktiv markier-
ten Zuckern oder von speziell funktionalisierten 
Antikörpern. Und wie macht man das? Ich erkläre 
es euch! 

Radioaktivita v medicíně: zářivá speciální 
jednotka radiačního průzkumu
Dr. Marie Brandt, radiochemička a vědecká 
pracovnice Institutu aplikované diagnostiky 
Ludwiga Boltzmanna a oddělení radiologie 
a nukleární medicíny Všeobecné nemocnice 
ve Vídni. 
Co je to radioaktivita? Odkud pochází? Je to 
nebezpečné? K čemu ji lze použít? 
Od objevu radioaktivity na konci předminulého 
století existují četné lékařské aplikace, zejména 
při léčbě rakoviny. Existují nejen léčebné 
metody, jako je radioterapie, ale také zobra-
zovací techniky. Ty mohou bez chirurgického 
zásahu zviditelnit nemoci, nádory nebo procesy 
v mozku. Moderní nukleární medicína se 
stala důležitým nástrojem usnadňujícím léčbu 
pacientů pomocí zobrazovacích metod. Ať už 
pomocí radioaktivně označených cukrů nebo 
speciálně funkčních protilátek. A jak se to udělá? 
Vysvětlím vám to! 
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9.00–10.00 Uhr: Die Bedeutung und 
Wirkung von Farben

Mag.a Andrea Koscher, 
MDes, Projektmanagerin 
Innovation, Design, Kreativi-
tät und Bildung

Welche Wirkung können 
Farben bei der Betrach-
tung erzeugen? Woran 
denkst du etwa bei der 
Farbe Rot? Oder wenn du 

eine lila Kuh siehst?
Wir sehen uns gemeinsam an, welche Bot-
schaften in der Produktgestaltung mittels 
Farben übermittelt werden, ob ein und diesel-
be Farbe tatsächlich gleich auf alle Menschen 
wirkt, aber auch wie Gefühle durch Farben 
vermittelt werden können. In dieser interak-
tiven Vorlesung gehen wir der Bedeutung von 
Farben auf den Grund.

Význam a působení barev 
Mag.a Andrea Koscher, MDes, manažeka pro-
jektů v oblastech inovace, designu, kreativity 
a vzdělávání 

Jaký účinek mohou mít barvy, když se na ně 
díváte? Na co myslíte, když se díváte na čer-
venou barvu? Nebo když vidíte fialovou krávu?
Společně se podíváme na to, jaká sdělení se 
v designu výrobků zprostředkovávají 
pomocí barev, zda jedna a tatáž barva působí 
na všechny lidi stejně, ale také na to, jak lze 
pomocí barev vyjádřit pocity. V této interaktivní 
přednášce přijdeme na kloub významu barev.

10.30–11.30 Uhr: Klimaforschung mit  
Supercomputern

Dr. Michael Alexander, 
Scientific Computing Lead.

Wie helfen Computermo-
delle, den Klimawandel zu 
erforschen?
Wie stark wird der Meeres-
spiegel angestiegen sein, 
bis du 50 bist? Kann man 
dann noch in den Bergen 

Schi fahren? Wie heiß ist es dann im Sommer 
in Wien? Wir zeigen dir, wie meteorologische 
Parameter - exemplarisch Lufttempera-
tur-und Druck - einbezogen werden und 
Supercomputer Klimaforscher*innen helfen, 
diese Fragen zu beantworten.

Výzkum klimatu pomocí superpočítačů
Dr. Michael Alexander, Scientific Computing

Jak  pomáhají připočítačové modely ve výzku-
mu změny klimatu?
O kolik stoupne hladina moře, až vám bude 50 
let? Budeme i potom moci lyžovat na horách? 
Jak horko bude ve Vídni v létě? Ukážeme vám, 
jak jsou do výzkumu zahrnuty meteorologické 
parametry - například teplota a tlak vzduchu - 
a jak superpočítače pomáhají výzkumníkům 
v oblasti klimatu najít odpovědi na tyto otázky.

vorlesungen – vormittag

info – weiteres programm

přednášky – dopoledne 

informace – další program 

freitag – pátek

Mittwoch / středa
12.00–14.00: Mittagspause / polední přestávka
14.00–17.30: Workshops / workshopy
18.00: Abendessen / večeře
Danach/poté: Rückreise nach Raabs / návrat do Raabsu

Donnerstag / čtvrtek
12.00–14.00: Mittagspause / polední přestávka
14.00–17.30: Workshops / workshopy
18.00: Abendessen / večeře
Danach/poté: Junge Uni Disco / diskotéka Mladé univerzity

Montag / pondělí: 
12.00–14.00: Mittagspause / polední přestávka
14.00–17.30: Sportolympiade / sportovní olympiáda
18.00: Abendessen / večeře
Danach/poté: Graduation Caps Basteln oder Schwimmen im Thayatal Vitalbad / 
 výroba absolventského kloboučku nebo plavání v bazénu Thayatal Vitalbad

Dienstag / úterý:
12.00–14.00: Mittagspause / polední přestávka
14.00–17.30: Workshops / workshopy
18.00: Abendessen / večeře
Danach/poté: Lagerfeuer, Bunter Abend / táborák, pestrý večer

workshopy – odpoledne 

Spielerischer Sprachworkshop
Freust du dich auf die Junge Uni, aber hast du 
Bedenken - wegen der Kommunikation, weil 
du dort niemanden kennst, weil du nicht weißt, 
wie du Freunde treffen wirst? Unser Workshop 
wird dir helfen. Auf spielerische Art und Weise 
lernst du die Grundlagen einer zweiten Spra-
che, lernst du andere Menschen kennen und 
erfährst du etwas mehr über ein Nachbarland. 
In gemischten Gruppen und in Bewegung 
werden die einzelnen Teilnehmer voneinander 
lernen. Das Ziel ist nicht, die Sprache perfekt 
und fehlerfrei zu beherrschen, sondern 
zu kommunizieren und 
die Scheu vor der Kom-
munikation zu verlieren 
(und das kann auch "mit 
den Händen sprechen" 
sein). Übrigens, hast du 
dich schon einmal gefragt, 
wie viele Wörter im Tschechischen und im 
Deutschen ähnlich sind?

Hravý jazykový workshop
Těšíš se na Mladou univerzitu, ale máš obavy 
– kvůli dorozumění, kvůli tomu, že tam nikoho 
neznáš, nevíš, jak potkáš kamarády? Náš 
workshop ti pomůže. Zábavnou formou se 
seznámíš se základy druhého jazyka, poznáš 
ostatní, a ještě se dozvíš něco navíc 
o sousední zemi. Ve smíšených skupinkách 
a v pohybu se budou jednotliví účastníci učit 
od sebe navzájem. Cílem není umět perfektně 
a bez chyb jazyk, ale dorozumět se a ztratit 

ostych před komunikací (a klidně 
může jít o „mluvení rukama no-
hama“). Mimochodem, už tě 
někdy napadlo, jak moc slovíček 
je v češtině i němčině 
podobných?

JUFA         16.00–18.30       alle / všichni

sonntag – nedĕle

neu! nový!
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Montagnachmittag ist für alle Sport und Spiel angesagt. Am Dienstag, Mittwoch, Donnerstag und Freitag 
bieten wir Workshops und Exkursionen an. Es ist nicht möglich, zwei Workshops gleichzeitig zu besu-
chen. Für diese ist jeweils nur eine bestimmte Anzahl an TeilnehmerInnen vorgesehen, daher musst du 
dich anmelden. Gleichzeitig mit diesem Infobuch haben wir dir auch den Link für die Anmeldung zu den 
Workshops und Exkursionen zugeschickt. Bitte studiere bereits jetzt das Programm und melde dich 
gleich online an. Hast du bereits jetzt Fragen dazu, dann rufe uns einfach an oder maile uns!

Sportolympiade
Der Montagnachmittag dient einem allgemei-
nen ersten Kennenlernen – und das wollen 
wir mit Spiel, Spaß & Abenteuer machen!
Bei der Sportolympiade werden wir ge-
meinsam im Team verschiedenste Aufgaben 
erfüllen!

Ablauf:
• Eröffnung, Einteilung in Teams. Im ersten Teil 
 spielt ihr das strategische Teamspiel 
 "BANDITI": In der Umgebung unserer 
 Basis gab es bereits mehrere räuberi-
 sche Banden. Eure Aufgabe wird es sein, die 
 Banden zu finden und die einzelnen 
 Bandenmitglieder durch Gesichts-
 vergleich genau zu identifizieren.
• Absolvieren einzelner sportlicher 
 Aufgaben an einzelnen Standorten
• Ende der Sportolympiade und Übergabe
 der Ergebnisse zur weiteren 
 Auswertung

montag 

Im Garten des JUFA         
14.00–17.30       alle 
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Die Aufgaben: 
Niedrige Seilbarrieren
Die Barrieren befinden sich in einer Höhe von 
ca. 50 cm über der Erde, angebunden unter 
den Bäumen. Länge: 3–4 Meter. Es werden 
unterschiedliche Varianten dieser Barrieren 
vorbereitet. Bei der Überwindung der Barrie-
ren werden vor allem die Richtigkeit und die 
Zeit ausgewertet.

Schi
Das ganze Team stellt sich hintereinander auf 
einen Schi, nimmt einen Bindfaden, der am 
Schi befestigt wird und versucht, gemeinsam 
die Strecke zu absolvieren (so schnell wie 
möglich!).

Würfel
Mittels eines Gummibandes, das mit einem Seil 
in vier Seiten ausgedehnt wird, versucht das 
Team, einen Schornstein aus Holzwürfel zu 
bauen. 

Fliegender Teppich
Ihr steht auf einem Stoffstück und bemüht euch, 
ihn, ohne den Boden außerhalb des Stoffs zu 
betreten, verkehrt umzudrehen. Schnelligkeit ist 

gefragt!

Spinnennetz
Eure Aufgabe ist es mit dem 
gesamten Team durch das Netz 
zu kommen, ohne es zu 
berühren. 

Lebendige Steine
Das Team versucht, die festgelegte Strecke auf 
sich bewegenden Steinen mit einem Tisch-
tennisball auf einem Löffel zu übergehen. Die 
TeilnehmerInnen und der Ball dürfen nicht den 
Boden berühren, sie dürfen sich nur auf den 
Steinen bewegen. Die Zeit zählt!

Umbrellafreegolf
Ihr versucht (wie beim Golfspiel), einzelne Ziele 
(Holzstangen) in einer bestimmten Reihenfolge 
mit einem Frisbee zu treffen. Es wird die Anzahl 
der Würfe ausgewertet, die das Ziel treffen.

Bumperball 
Einfach in eine aufgepumpte weiche Kugel 
springen und Spaß haben! Rollen, Überschläge, 
Zusammenstoß, Zweikampf,... usw.! 

Bogenschießen
Jeder von euch versucht die Mitte der Zielschei-
be zu treffen. Die Punkte werden zusammenge-
zählt.

Kubb Bowling
Ihr versucht die „Kubbis“ zu treffen und umzu-
werfen.

workshops – nachmittag

Zum Schluss werden die Zeiten 
ausgewertet – und natürlich 
gibt's danach auch eine 
Siegerehrung!

sportolympiade
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V pondělí odpoledne budou pro všechny připraveny sportovní aktivity a hry. V úterý, středu, čtvrtek a pá-
tek se můžeš těšit na workshopy a exkurze. Pozor, není možné být přítomen na dvou workshopech na-
jednou. Každého workshopu se může zúčastnit jen omezený počet účastníků, proto je nutné se dopředu 
přihlásit. Současně s touto informační brožurkou jsme ti zaslali i odkaz na stránku, kde se můžeš 
přihlásit na jednotlivé workshopy a exkurze. Prostuduj si tedy program a hned se přihlas on-line. Pro 
případné dotazy jsme k dispozici buď na níže uvedeném telefonním čísle nebo na e-mailu!

workshopy – odpoledne sportovní olympiáda

Sportovní olympiáda
Pondělní odpoledne slouží k všeobecnému 
seznámení – a to chceme udělat pomocí her 
& legrace & dobrodružství. Během sporto-
vní olympiády budeme společně v týmu plnit 
nejrůznější úkoly.

Průběh:
• Zahájení, rozdělení do týmů
• V první části vás čeká strategická týmová 
 hra „BANDITI“, protože v okolí naší základny 
 se objevilo několik loupežnických band. 
 Vaším úkolem bude jednotlivé bandy najít 
 a přesně identifikovat jednotlivé členy pomocí 
 metody sestavení jejich obličeje.
• Absolvování jednotlivých aktivit na stano-
 vištích
• Ukončení sportovní olympiády a předání
 výsledků k dalšímu vyhodnocení 

Úkoly:
Nízké lanové překážky
Překážky v délce 3–4 m se nacházejí ve výšce
cca 50 cm nad zemí, navázané mezi stromy.
Připraveno bude několik typů těchto překážek. 
Při překonávání překážek bude hodnoceno 
správné provedení a rychlost.

Lyže
Celý tým se postaví za sebe na jedny lyže, 
uchopí provázky přivázané k lyžím do ruky 
a společně se na lyžích snaží projít stanovenou 
trať (samozřejmě co nejrychleji).

Kostičky
Pomocí gumy roztahované provázky do čtyř 
stran se tým snaží postavit komín z dřevěných 
kostiček.

Létající koberec
Stoupnete si na kus látky a bez toho, abyste ji
opustili (stoupli mimo ni), se ji snažíte otočit
naruby. Hodnotí se čas, za který se vám to 

podaří.

Pavučina
Úkolem je prolézt s celým týmem pa-
vučinou bez dotyku.

Živé kameny
Tým se snaží projít stanovenou trasu po 
pohyblivých kamenech s pingpongovým 
míčkem na lžíci. Míček ani soutěžící nesmí 
z kamenů spadnout. Hodnotí se čas.

Umbrellafreegolf
Soutěžící se snaží po vzoru golfu létajícím 
talířem trefit jednotlivé mety (dřevěné tyčky) 
ve stanoveném pořadí. Hodnotí se počet hodů 
talířem vedoucí k dosažení všech met.

pondělí
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Bumperball 
Soutěžící se snaží po vzoru golfu létajícím talířem 
trefit jednotlivé mety (dřevěné tyčky) ve stano-
veném pořadí. Hodnotí se počet hodů talířem 
vedoucí k dosažení všech met.

Lukostřelba
Soutěžící se snaží šípem zasáhnout střed terče, 
natřílené body se sčítají.

Kubb bowling
Každý člen družstva se snaží shodit „kubíčky“.

Závěrem budou vyhodnoceny dosažené 
časy – a samozřejmě dojde také na 
vyhlášení vítězů!
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14.00–17.30       všichni 



#Click_Trust_Like - Der Umgang mit 
Fakes im Netz 
Felix Wendt, Bildungsreferent 
der Arbeiterkammer Niederösterreich

Die Welt spielt scheinbar 
verrückt, vor allem auch 
im Netz! Bei diesem 
Workshop wollen wir 
anhand von praktischen 
Beispielen verschiedene 
Formen von "Fakes" im 
Netz näher betrachten. 
Euch erwartet ein Mix 

aus Diskussion, Quiz, Spiel 
und eigenen Recherchen. Wir untersuchen 
Phänomene wie Fake News, den Einsatz 
von Falschinformationen und Propaganda, 
schauen uns an was Verschwörungserzäh-
lungen sind, und hinterfragen Bilder auf ihren 
Wahrheitsgehalt. 
Gerade in Zeiten, in denen scheinbar eine 
Krise auf die andere folgt, erhaltet Ihr Tipps 
für einen sicheren Umgang im Netz. 

#Click_Trust_Like - Jak se vypořádat 
s fake na síti 
Felix Wendt, referent pro vzdělávání Dolnora-
kouské komory pro pracovníky a zaměstnance

Zdá se, že svět se zbláznil, zejména na síti! 
V tomto semináři se chceme na praktických 
příkladech blíže podívat na různé formy "faků" 
na síti. Čeká vás kombinace diskuzí, kvízů, 
her a vlastních rešerží. Budeme zkoumat 
fenomény, jako jsou fake news, používání 
dezinformací a propagandy, podíváme se na 
to, co jsou to konspirační narativy, a budeme 
zpochybňovat pravdivost obrazů. 
Zejména v době, kdy se zdá, že jedna krize 
střídá druhou, získáte tipy pro bezpečné 
používání internetu.

Ist das Internet gefährlich?
Wie schütze ich mich im Internet?

André Igler, Chaos Computer Club Wien.

Willst du das Wissen vom 
Vortrag vom Vormittag 
noch vertiefen? Willst du 
deinen eigenen Computer 
auf den neuesten Stand im 
Punkt Sicherheit bringen? 
Hier erarbeiten wir uns 
individuell, was man für 
mehr Sicherheit im Netz 

auf seinem Rechner tun 
kann, wo und wie man es einstellt. 
Bitte nimm deinen Rechner oder Handy mit!

Je internet nebezpečný?
Jak se mohu chránit v internetu?

André Igler, Chaos Computer Club Vídeň.

Chceš si prohloubit vědomosti získané v do-
polední přednášce? Chceš dostat tvůj vlastní 
počítač na nejnovější stav co se bezpečnosti 
týká? 
V tomto workshopu se individuálně dopra-
cujeme k tomu, co můžeme sami pro svoji 
bezpečnosti v internetu udělat a také kde a jak 
se tato bezpečnostní opatření dají nastavit.  
Prosím, vezmi si s sebou svůj vlastní notebook 
nebo mobil!

 

Wie funktioniert eigentlich 3D-Druck?
Michael Happl, MSc, Fotec Wr. Neustadt,
BetreuerInnen-Team Junge Uni Waldvier-
tel-Vysočina

3D-Druck ist ein Begriff, 
den alle wahrscheinlich 
schonmal gehört haben 
oder sogar schon selbst 
verwendet haben. Von 
Spielzeug über Haus-
haltsgegenstände und 
Maschinenteile bis hin 
zu ganzen Raketen kann 

damit fast alles produziert 
werden. In diesem Workshop schauen wir uns 
an, wie 3D-Druck funktioniert und warum das 
ein einzigartiger Weg ist Dinge herzustellen, 
aber auch welche Einschränkungen es gibt. 
Am Ende werden alle Teilnehmenden auch 
selbst etwas mit einem 3D-Drucker herstel-
len. 

Jak vlastně funguje 3D tisk?
Michael Happl, MSc, Fotec Vídeňské Nové 
Město, tým vedoucích Mladé Univerzity Wald-
viertel-Vysočina

3D tisk je pojem, který pravděpodobně každý 
slyšel nebo dokonce sám použil. Lze s ním vy-
robit téměř cokoli, od hraček přes předměty pro 
domácnost a součásti strojů až po celé rakety.
V tomto workshopu se podíváme na to, jak 3D 
tisk funguje a proč je to jedinečný způsob výroby, 
ale ukážeme si také jaká jsou jeho omezení. 
Na závěr si všichni účastníci také sami něco 
vyrobí na 3D tiskárně. 
   

MOVE YOUR BODY - Tanzworkshop
Adéla Julišová, BetreuerInnen-Team

Du tanzt und bewegst dich gerne zu Musik je-
der Art? Dann bist du genau richtig in diesem 
Workshop. Denn hier steht besonders der
Spaß an Bewegung und Musik im Vordergrund! 
Gemeinsam werden wir beim Warming-Up 
schon mal richtig ins Schwitzen kommen und
anschließend fetzige Choreographien auspro-
bieren. Eure Tanztalente könnt ihr am Ende 
der Woche bei der Graduierungsfeier zeigen, 
wo wir unsere gemeinsam einstudierte Cho-
reographie präsentieren. 

!Achtung! Dieser Workshop besteht aus zwei
Teilen. Wenn du ihm besuchen willst, melde
dich bitte auch für den Workshop am Freitag
an!

MOVE YOUR BODY – taneční workshop
Adéla Julišová, tým vedoucích 

Tacuješ a pohybuješ se rád/a k hudbě všeho
druhu? Tak potom jsi v tomto workshopu 
naprosto správně. Neboť zde je radost z pohybu
a z hudby na prvním místě! Společně se 
rozhýbeme při Warming Up a poté vyzkoušíme 
různé zajímavé a bláznivé choreografie. Váš 
taneční talent můžete na konci tohoto týdne 
ukázat při akademické slavnosti, kde předvede-
me naši nastudovanou choreografii.

!Pozor! Tento workshop má dvě části. Pokud
ho chceš navštívit přihlaš se prosím také na
workshop v pátek!

workshops – nachmittag workshopy – odpoledne 

dienstag – úterý

JUFA         14.00–17.30       max. 15 
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JUFA         14.00–17.30       max. 20 
JUFA         14.00–17.30       max. 10 

JUFA         14.00–16.00       max. 15 



Die bunte Welt
Mgr. A. Míla Svobodová, Leiterin des Studios für 
Design von Kleidung und Modeaccessoires

Farben umgeben uns unser 
ganzes Leben lang, mit 
ihnen lassen sich Emotio-
nen ausdrücken, jeder hat 
seine Lieblingsfarbe, die 
Farben der Saison werden 
angekündigt, die dann auf 
dem Markt das Interesse 
an dieser bestimmten 

Sache beeinflussen. Eine bunte 
Welt ist das Thema des Kunstworkshops, in dem 
wir gemeinsam ein Werk voller Farben schaffen 
werden. Wir lernen über die grundlegende 
Theorie und Einteilung der Farben, zeigen uns 
bekannte Kunstwerke, die auf verschiedenen 
Arten der Arbeit mit Farben basieren, um uns zu 
inspirieren, sprechen darüber, wie sich Farben 
auf verschiedenen Materialien verhalten, usw. 
Das Ergebnis wird ein gemeinsames Bild sein, 
und jeder nimmt ein T-Shirt mit einer Farbkom-
position mit, die wir ebenfalls als gemeinsames 
Projekt gestalten werden. 

Barevný svět
Mgr. A. Míla Svobodová, vedoucí ateliéru Design 
oděvu a módních doplňků 

Barvy nás obklopují celý život, dá se jimi vyjádřit 
emoce, každý člověk má svou oblíbenou barvu, 
vyhlašují se barvy sezóny, které pak ovlivní 
zájem o tu kterou věc na trhu. Barvený svět je 
téma výtvarného workshopu, kde budeme pra-
covat na společném díle plném barev. Účastníci 
se seznámí se základní teorií a dělením barev, 
pro inspiraci si ukážeme známá výtvarná díla 
založená na různorodé práci s barvou, řekneme 
si, jak se barva chová na různých materiálech 
apod. Výstupem bude společný obraz, dále si 
každý odveze tričko s barevnou kompozicí, kte-
rou opět vytvoříme jako společný projekt.

workshops – nachmittag – jihlava workshopy – odpoledne – jihlava 

Die bunte Welt der Tiere
Ing. Karolína Tvrdá, Bildungsreferentin, 
ZOO Jihlava

Die bunte Welt der 
Tiere besteht nicht 
nur aus einer Vielzahl 
von Farben und deren 
Kombinationen, sondern 
auch aus interessanten 
Formen, Anpassungen 
und Fähigkeiten, die 
wir im Tierreich nicht 

erwarten würden. Wir werden 
sehen, dass nicht alles Gold ist, was glänzt; 
nicht nur Vögel können fliegen, Schuppen gibt 
es nicht nur bei Fischen und nicht alle Raub-
tiere müssen Fleisch essen. Die Natur kann 
so vielfältig sein. Im Zoo werden wir unsere 
tierischen Mitbewohner sehen und einige von 
ihnen genauer erkunden.

Pestrý svět zvířat 
Ing. Karolína Tvrdá, lektorka vzdělávání,  Zoo-
logická zahrada Jihlava

Pestrý svět zvířat nejsou jen nejrůznější barvy 
a jejich kombinace, ale také zajímavé tvary, 
přizpůsobení a schopnosti, které bychom 
v živočišné říši nečekali. Ukážeme si, že není 
všechno zlato, co se třpytí; létat neumí pouze 
ptáci, šupiny nenajdeme jenom u ryb a ne 
všechny šelmy musí jíst maso. Tak rozmanitá 
může být příroda. V zoologické zahradě si 
prohlídneme naše zvířecí obyvatele a některé 
prozkoumáme i podrobněji.

Wie kann man Tiere in der Stadt 
schützen?
Mgr. Petra Hulvová, Stanice Pavlov o.p.s

Wir stellen euch die Jungen der Seeschwalben, 
Mauersegler und Fledermäuse vor. Tiere in 
menschlichen Siedlungen sind vielen Gefahren 
ausgesetzt, die von Menschen ausgehen. Oft 
verlieren sie massenhaft, dank der Unwissen-
heit des Menschen, ihre Nistplätze oder Unter-
schlüpfe. Wie können wir diesen Tieren helfen 
und sie wirksam schützen?
Bei einem gemeinsamen Spaziergang zeigen 
wir euch die Schlafplätze von Mauerseglern 
oder Seeschwalben und die Unterschlupfmög-
lichkeiten für Fledermäuse sowohl in menschli-
chen Siedlungen als auch in Baumhöhlen.
Und zum Schluss werdet ihr eure eigenen 
Vogel- oder Fledermauskästen bauen.

Jak chránit zvířata ve městě?
Mgr. Petra Hulvová, Stanice Pavlov o.p.s

Představíme ti mláďata jiřiček, rorýsů, netopýry. 
Zvířata v lidských sídlech čelí řadě nebezpečí 
ze strany lidí. Často jen díky lidské nevědomosti 
přichází hromadně o svá hnízdiště nebo úkryty. 
Jak můžeme těmto 
zvířatům 
pomoci a jak je 
účinně chránit?
Při společné 
procházce si 
ukážeme hníz-
diště rorýsů 
případně jiřiček 
a ukážeme si i 
možnosti úkrytů pro netopýry jak v lidských 
sídlech, tak ve stromových dutinách.
A nakonec si sami vyrobíte budky pro ptáky 
nebo netopýry.

mittwoch – středa

Jihlava Helenín         14.30–17.00       max. 15 

Tierrettungsstation Pavlov / 
Záchranná stanice Pavlov         
   14.30–17.00        max. 15 

Modeatelier Mittelschule Helenín / 
Oděvní škola Helenín         
   14.30–17.00        max. 15 
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workshops – nachmittag – telč workshopy – odpoledne – telč 

Lasst uns kreativ sein!
Hana Nováková, Direktorin der Kunstgalerie in 
Havlíčkův Brod

Werden wir kreativ! In 
diesem Workshop werden 
wir verschiedene Kunst-
techniken ausprobieren. 
Als erstes probieren 
wir den Linolschnitt 
aus, bei dem ein Motiv 
mit einem Stichel in 
eine Linolplatte geritzt 

wird. Auf diese Platte wird dann 
Farbe aufgetragen und das Motiv auf Taschen 
gedruckt. Voilà, jeder von euch erhält seine 
eigene originelle und einzigartige Tasche. Als 
Nächstes probieren wir das alte Handwerk des 
Drahtflechtens aus, bei dem wir aus gewöhn-
lichem Draht interessante Drahtdekorationen 
herstellen. 

Mach mit bei unserem Kunsttreiben!   

Pojďme tvořit!
Hana Nováková, ředitelka Galerie výtvarného 
umění v Havlíčkově Brodě

Pojďme tvořit! V tomto workshopu si vyzkouší-
me hned několik výtvarných technik. Jako 
první si zkusíme linoryt – vyrývání námětu 
rydlem do destičky z lina. Tuto destičku poté 
natřeme barvou a obtiskneme na tašky. Voila, 
každý z vás tímto získá svou originální a jedi-
nečnou tašku. Jako další si vyzkoušíme staré 
řemeslo drátování, kdy si z obyčejného drátu 
vytvoříme zajímavé drátěné dekorace. 

Tak se přidejte k našemu kreativnímu výt-
varnému řádění! 
 

Buntes dreigängiges Menü
Pavel Mareš, der Küchenchef, gewann die 
höchste Auszeichnung in der Kategorie Junior- 
und Senior-Koch des Jahres und war Mitglied 
der Nationalmannschaft der Republik.

In unserem Workshop zeigen wir euch, wie man 
ein Menü zubereitet, welches man der Familie 
bei einer Feier oder den Freunden bei einer Par-
ty anbieten kann. Wir beginnen mit einer kalten 
Lachs Vorspeise, die schnell und schmackhaft 
ist, und gleichzeitig viele Möglichkeiten der 
Präsentation auf dem Teller bietet. Als Haupt-
gericht haben wir ein Gericht mit zerfleddertem 
Fleisch gewählt, welches vor allem bei der 
jüngeren Generation sehr beliebt ist. Wir haben 
uns für ein Burger-Service Style entschieden, 
das perfekt zu einer Sommerparty passt. Zum 
Abschluss gibt es eine Mousse au Chocolat, die 
enttäuscht nie.

Tříchodové barevné menu
Pavel Mareš, šéfkuchař, získal nejvyšší ocenění 
v juniorské i seniorské kategorii Kuchař roku, 
byl také členem Národního týmu republiky.

Během našeho workshopu vám ukážeme, jak 
připravit menu, které můžete nabídnout rodině 
při oslavě nebo kamarádům na party. Začneme 
studeným předkrmem z lososa, který je rychlý 
a svěží, přitom nabízí mnoho variant prezen-
tace na talíři. Jako hlavní chod jsme zvolili 
úpravu trhaného masa, které je velmi oblíbené 
hlavně u mladší generace. Zvolili jsme servis 
ve stylu burgeru, takže na letní party ideální. 
Vše zakončíme čokoládovou pěnou, která nikdy 
nezklame.
   

mittwoch – středa

Kreisamt Vysočina / 
Krajský úřad Kraje Vysočina
   14.30–17.00        max. 15 

Kreisamt Vysočina / 
Krajský úřad Kraje Vysočina
   14.30–17.00        max. 15 

donnerstag – čtvrtek

Wie schaut meine Haut im Mikroskop aus? 
Oberarzt Dr. med. univ. 
David Hollemann, Facharzt 
für Pathologie, Institut für 
Klinische Pathologie und 
Molekularpathologie Lan-
desklinikum Horn

In diesem Workshop 
werden wir uns Organe 
im Mikroskop anschauen 

und herausfinden, wie sie sich verän-
dern, wenn sie krank geworden sind. Was sieht 
man, wenn ein Gewebe entzündet ist, und wie 
schaut eigentlich ein Muttermal aus? Gewebe 
und Organe sind aus Zellen aufgebaut. Du wirst 
verschiedene Zellen kennenlernen und erfahren, 
wofür sie da sind. Es kann vorkommen, dass 
sich Zellen unkontrolliert vermehren und einen 
Tumor bilden. Dann ist es wichtig zu wissen, 
um welchen Tumor es sich handelt, damit der 
Patient die richtige Therapie dafür bekommt. 
Gemeinsam werden wir im Workshop versu-
chen, Diagnosen an verschiedenen Geweben zu 
stellen.

Jak vypadá moje kůže pod mikroskopem?
Vedoucí lékař Dr. med. univ. David Hollemann, 
specialista na patologii, Institut klinické pato-
logie a molekulární patologie Zemská klinika 
Horn.

V tomto workshopu se podíváme na orgány 
pod mikroskopem a zjistíme, jak se mění, když 
onemocní. Co vidíme, když je tkáň zanícená, a jak 
vlastně vypadá mateřské znaménko? Tkáně 
a orgány se skládají z buněk. Představíme si 
různé buňky a dozvíme se k čemu slouží. Může se 
stát, že se buňky nekontrolovaně množí a vytvoří 
nádor. Pak je důležité vědět, o jaký druh nádoru 
se jedná, aby pacient mohl dostat správnou léčbu. 
Společně se v tomto workshopu pokusíme stano-
vit diagnózu různých tkání.

SOCIAL DESIGN - Gestalte dein 
Herzensprojekt!

Mag.a Andrea Koscher, MDes, 
Designforscherin, Kreativi-
täts- und Innovationsgestal-
terin

Immer mehr Menschen 
ist es ein Anliegen, etwas 
zu verändern und zu 
verbessern, um anderen 
damit zu helfen. Seien es 

menschenwürdige Unterkünfte für Flücht-
linge, Technikwerkstätten für alle, bewohner-
freundliche Städte oder Hilfestellungen für 
benachteiligten Gruppen, es gibt viele Impulse 
aus allen Bereichen der Gesellschaft. Gerade 
in Zeiten von Veränderungen spielen Gestal-
ter:innen eine wesentliche Rolle bei der Suche 
nach neuen Ideen. Design wird hier als Werk-
zeug eingesetzt, um sozial und nachhaltig zu 
handeln. Wie du solche Impulse setzen kannst, 
sehen wir uns in diesem Workshop gemeinsam 
an. Du kannst Projektideen entwickeln, die dir 
am Herzen liegen und sie aus verschiedens-
ten Materialien ganz nach Lust und Laune 
umsetzen.

SOCIÁLNÍ DESIGN - Navrhněte projekt 
svého srdce! 
Mag.a Andrea Koscher, MDes, výzkumná pra-
covnice v oblasti designu, designérka kreativity 
a inovací

Pro stále více lidí je důležité něco měnit 
a zlepšovat, a tak pomáhat ostatním. Ať už 
se jedná o humánní ubytování pro uprch-
líky, technické semináře pro všechny, města 
přátelská k obyvatelům nebo pomoc znevýhod-
něným skupinám. Existuje mnoho podnětů 
ze všech oblastí společnosti. Právě v době 
změn hrají designéři a designérky zásadní roli 
při hledání nových myšlenek. Design se zde 
používá jako nástroj pro sociální a udržitelnou 
činnost. V tomto workshopu se společně podí-
váme na to, jak můžete tyto impulsy nastavit. 
Můžete rozvíjet nápady na projekty, které jsou 
vám blízké, a hned je podle chuti realizovat 
pomocí různých materiálů.

 

JUFA         14.00–17.30       max. 15 
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workshops – nachmittag workshopy – odpoledne 

Gmünd und České Velenice. 
Leben mit der Grenze

Dr. Julia Köstenberger, 
Historikerin, Wien
Wir besuchen die beson-
deren „Zwillingsstädte“ an 
der tschechisch-österrei-
chischen Grenze: Gmünd 
und České Velenice. Hier 
können wir die Auswir-
kungen der Grenzzie-

hung von 1919/20 vor Ort studieren, so 
gut wie nirgendwo sonst. Das neue „Haus der 
Gmünder Zeitgeschichte“ bietet uns hervorra-
gende Einblicke. Doch die Zeitgeschichte liegt 
auch offensichtlich auf der Straße, denn České 
Velenice wurde erst 1922 gegründet – also vor 
genau hundert Jahren.
Was erlebte die Bevölkerung der beiden 
Städte in dieser Zeit? Welche Spuren der 
Vergangenheit können wir erkennen? Wir hö-
ren spannende Geschichten aus der Zeit des 
„Eisernen Vorhangs“ (1948–1989), – Geschich-
ten von Menschen, die bei der Flucht aus 
der damaligen Tschechoslowakei ihr Leben 
riskierten. Und wir diskutieren die Frage: Wie 
sieht der Alltag mit der Grenze aktuell aus?

Gmünd a České Velenice. 
Život s hranicí.
Mag. Dr. Julia Köstenberger, historička, Vídeň

Navštívíme jedinečná "partnerská města" na 
česko-rakouské hranici: Gmünd a České Vele-
nice. Zde můžeme lépe než kdekoli jinde stu-
dovat přímo na místě dopady vytýčení hranic 
z roku 1919/20. Nový "Dům současných dějin 
Gmünd" nám k tomu nabízí vynikající poznatky. 
Ale novodobou historii objevíme 
i na ulici, protože České Velenice byly založeny 
teprve v roce 1922, tedy přesně před sto lety.

Co zažili obyvatelé obou měst během této 
doby? Jaké stopy minulosti můžeme objevit 
nalézt? Uslyšíme vzrušující příběhy z doby 
"železné opony" (1948-1989) - příběhy lidí, kteří 
riskovali život při útěku z tehdejšího Českos-
lovenska. A diskutujeme o otázce: Jak dnes 
vypadá každodenní život v blízkosti hranice?

32

Hupf in Gatsch - die Moore des 
Waldviertels
DI Angelika Ebhart, Unterwasserreich Schrems

Komm mit auf eine Führung durch die Erleb-
nis-Ausstellung und den Wassergarten im 
UnterWasserReich sowie zu den Highlights im 
Naturpark Hochmoor (Himmelsleiter, Prügelsteg, 
Moortretbecken). 
Wie entsteht ein Moor, was ist das Besondere am 
Lebensraum „Moor“? Wie kommt es zur Bildung 
von Torf und was hat das mit Klimaschutz zu tun? 
Warum und wie wird Torf im Garten verwendet 
und was sind Alternativen? Warum sind Moore 
wichtig für den Hochwasser- und Klimaschutz? 
Wir zeigen dir spezialisierte Pflanzen wie Torf-
moos, Sonnentau, Wasserschlauch oder Binse 
mit ihren Anpassungen an den besonderen 
Lebensraum Moor. Bei einer „Live-Mikrotheater“ 
Vorführung – im Mikroskop aufgenommen und auf 
Leinwand projiziert, sehen wir die Moorpflanzen 
ganz groß. 
Wie wurde der Schremser Hochmoor genutzt, wie 
erfolgt die Renaturierung und warum ist es ein 
Naturpark? 
Bei Schönwetter werden wir auf Tuchfühlung 
mit dem Moor beim Moortreten gehen. Und zum 
Schluss nehmen wir Teil an der Fischotterfütte-
rung.

Skok do bláta – rašeliniště Waldviertleru
DI Angelika Ebhart, Unterwasserreich Schrems

Pojď s námi na prohlídku zážitkové výstavy a do 
vodní zahrady v „podvodní říši“ – Unter-Wasser-
Reich a k atrakcím v přírodním  parku Hochmoor 
(Himmelsleiter – schody do nebe, lávka Prüglsteg, 
slatinové brouzdaliště - Moortretbecken).
Jak vzniká rašelina, co je jedinečné na životním 
prostoru rašeliniště? Jak vzniká rašelina a co to 
má společného s ochranou klimatu? Proč a jak 
se používá rašelina na zahradě a jaké alternativy 
existují. Proč jsou rašeliniště důležitá pro ochranu 
před povodněmi a ochranu klimatu? 
Ukážeme ti jak se specializované rostliny jako 
je rašeliník, rosnatka, bublinatka nebo sítina 
přizpůsobily na toto výjimečné prostředí. Během 
„Live-mikrodivadla“ uvidíš tyto rostliny zvětšené 
na promítací plátno pomocí projekce z mikros-
kopu.
Jak bylo využíváno rašeliniště Schremser Hoch-
moor, jak probíhá jeho renaturalizace a proč je 
to přírodní park? 
Za pěkného počasí budeme mít možnost sezná-
mit se na vlastní kůži se slatinou ve slatinném 
brouzdališti. A na konec se také zúčastníme 
krmení vyder.

UnterWasserReich Schrems         14.00–17.30       max. 15

donnerstag – čtvrtek
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Erste Hilfe - Auffrischung und Erzäh-
lungen aus dem Alltag 
Michael Hofstätter, Notfallsanitäter

Als erfahrener Notfallsa-
nitäter zeige ich dir die 
wichtigsten lebensretten-
den Sofortmaßnahmen. 
Nach einem theoretischen 
Input in der Gruppe kannst 
du dann an einzelnen Sta-
tionen direkt das Gehörte 
am Defibrillator und an 

der „Rescue-Anne“ üben.

První pomoc – osvěžení znalostí a 
příběhy z každodenního života
Michael Hofstätter, záchranář

Jako zkušený zdravotník záchranné služby vám 
ukážu nejdůležitější neodkladná opatření pro 
záchranu života. Po úvodní teorii ve větší skupině 
si můžete prakticky vyzkoušet práci s defibriláto-
rem nebo s cvičnou figurínou „Andulou“.

Sport macht Spaß!
Béda Ščerban, BetreuerInnen Team Junge Uni

Hast du Lust auf viel Bewe-
gung? 
In diesem Workshop geben 
wir noch mal Gas und 
wer will, kann sich richtig 
auspowern. Mit lustigen 
Spielen und spannenden 
Wettläufen lassen wir die 
Woche ausklingen. Dabei 

wird nicht nur mit dem 
Ball gespielt sondern auch mit vielen ande-
ren Dingen, die man beim Sport nicht immer 
erwartet …

Sport nás baví!
Béda Ščerban, tým vedoucích MU

Máš chuť si pořádně zasportovat? 
Ještě jednou, v závěru týdne, pojedeme na 
plný plyn. A kdo chce, může se tak správně 
vyřádit během zábavných her a napínavých 
závodů. Přitom nebudeme hrát jen s míči, ale 
i s řadou dalších předmětů, které by člověk 
běžně u sportu nečekal.

MOVE YOUR BODY - Tanzworkshop
Generalprobe
Adéla Julišová, BetreuerInnen-Team

Am Dienstag haben wir die Choreografie flei-
ßig einstudiert und - 3, 2, 1 … und der Vorhang 
geht auf für euren Auftritt bei der Sponsion! 
Aber bis es so weit ist, werden wir gemeinsam 
noch die Performance perfektionieren, damit 
dann jede Bewegung passt!

!Achtung! Dieser Workshop besteht aus zwei
Teilen. Wenn du ihm besuchen willst, melde
dich bitte auch für den Workshop am 
Dienstag an!

MOVE YOUR BODY – taneční workshop
Generální zkouška
Adéla Julišová, tým vedoucích 

V úterý jsme pilně nastudovali naši choreografii
a nyní – 3, 2, 1 … opona se zvedá pro vaše
vystoupení na akademické slavnosti! Ale než
k tomu dojde, dovedeme naši performaci 
k dokonalosti, aby každý pohyb prostě seděl!

!Pozor! Tento workshop má dvě části. Pokud
ho chceš navštívit přihlaš se prosím také na
workshop v úterý!

Klimaforschung mit Supercomputern
Dr. Michael Alexander, Scientific Computing 
Lead

In meinem Vortrag 
am Vormittag hast du 
bereits einiges über den 
Klimawandel, Wetter und 
wie Supercomputer bei 
der Vorhersage helfen  
erfahren. In diesem 
Workshop werden wir 
zunächst gemeinsam 
gesammelte Wetter-

messdaten auswerten und ein Mini - Wetter-
modell erstellen. Des Weiteren werden wir im 
Workshop Folgen des Klimawandels bespre-
chen. Schlussendlich werden wir gemeinsam 
Konzepte entwickeln und diskutieren wie jeder 
einzelne zur CO2 Reduktion beitragen kann. 

Výzkum klimatu pomocí superpočítačů
Dr. Michael Alexander, Scientific Computing 
Lead

V mé dopolední přednášce jste se již dozvěděli 
mnoho o změně klimatu, počasí a o tom, jak 
superpočítače pomáhají s předpovědí počadí. 
V tomto workshopu nejprve analyzujeme 
data z meteorologických měření a vytvoříme 
mini model počasí. Dále se budeme zabývat 
důsledky změny klimatu. Nakonec společně 
vypracujeme koncepty a prodiskutujeme, jak 
může každý přispět ke snížení emisí CO2.

freitag – pátek
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JUFA         14.00–16.00       max. 15 

JUFA         14.00–16.00       max. 15 

JUFA         14.00–16.00       max. 25 



abendprogramm – večerní program

Check-in & Sprachworkshop / Jazykový workshop

Schwimmen im Thayatal Vitalbad
Ort: Raabs | Zeit: nach dem Abendessen 
Anzahl: alle Jungstudierenden
Plavání v bazénu Thayatal Vitalbad
Místo: Raabs | Čas: po večeři 
Počet: všichni studenti

Lagerfeuer & Bunter Abend
Ort: JUFA | Zeit: nach dem Abendessen 
Anzahl: alle Jungstudierenden

Táborák & zábavný večer
Místo: JUFA | Čas: po večeři 
Počet: všichni studenti

Junge Uni-Disco
Ort: JUFA | Zeit: nach dem Abendessen 
Anzahl: alle Jungstudierenden

Diskotéka Mladé univerzity
Místo: JUFA | Čas: po večeři 
Počet: všichni studenti

sonntag – neděle

montag – pondělí

dienstag – úterý

donnerstag – čtvrtek
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curriculum 2022 curriculum 2022

Vorlesungen* – Vormittag / přednášky* – dopoledne
 

 9.00–10.00 10.30–11.30 

MO/PO, 8.8. 
Raabs 

DI/ÚT, 9.8. 
Raabs

MI/ST, 10.8. 
Jihlava

DO/ČT, 11.8. 
Raabs

FR/PÁ, 12.8. 
Raabs

*Änderungen vorbehalten! Změny vyhrazeny *Änderungen vorbehalten! Změny vyhrazeny

Was ist eine Grenze?

Co je hranice?

"Krieg" - Aspekte kollektiver Gewalt

"Válka" - Aspekty kolektivního násilí

CubeSats - kleine Satelliten, großes 
Potential

CubeSats - malé družice, velký po-
tenciál

Das Internet, wie es funktioniert und 
wie es gegen uns verwendet werden 
kann

Internet - jak funguje a jak může být 
zneužit proti nám

Bunte Chemie

Barevná chemie

Wie kann man in der Stadt lebende 
Wildtiere schützen?

Jak chránit volně žijící zvířata ve 
městě?

Was macht eigentlich ein 
Pathologe?

Co vlastně dělá patolog?

Radioaktivität in der Medizin: 
Strahlende Aufklärungsspezialeinheit

Radioaktivita v medicíně

Die Bedeutung und 
Wirkung von Farben

Význam a působení barev

Klimaforschung mit 
Supercomputern

Výzkum klimatu pomocí
superpočítačů

Workshops* – Nachmittag / workshopy* – odpoledne
Abendprogramm* / večerní program*
Tag & Zeit Anzahl Seite Workshoptitel
Den & čas Počet Strana Workshop-název

SO/NE, 7.8.
17.00–19.00 alle/všichni 10/12 Check-in und Inskription / Check-in a zápis 
16.00–18.00 alle/všichni 23 Spielerischer Sprachkurs / Zábavný jazykový workshop 

MO/PO, 8.8.
14.00–17.30 alle/všichni 24/26 Sportolympiade / Sportovní olympiáda
Abend/večer alle/všichni 39 Graduation Caps Basteln / Výroba absolventského kloboučku
     Schwimmen im Thayatal Vitalbad / Plavání v bazénu Thayatal Vitalbad

DI/ÚT, 9.8.
14.00–17.30 15 28 #Click_Trust_Like - Der Umgang mit Fakes im Netz / 
     #Click_Trust_Like - Jak se vypořádat s fake na síti 
 15 28 Ist das Internet gefährlich? / Je internet nebezpečný?
 10 29 Wie funktioniert 3D-Druck? / Jak vlastně funguje 3D tisk?
 20 29 Move Your Body #1 / Move Your Body #1
Abend/večer alle/všichni 39 Lagerfeuer & Bunter Abend / Táborák & zábavný večer
     Graduation Caps Basteln / Výroba absolventského kloboučku

MI/ST, 10.8. - 
Jihlava & Telč
14.30–17.00 15 30 Die bunte Welt der Tiere / Pestrý svět zviřat 
 15 30 Wie kann man Tiere in der Stadt schützen? / Jak chránit zvířata ve městě? 
 15 31 Die bunte Welt / Barevný svět
 15 32 Lasst uns kreativ sein! / Pojd'me tvořit!
 15 32 Buntes dreigängiges Menü / Třichodové barevné menu
Abend/večer alle/všichni 39 Graduation Caps Basteln / Výroba absolventského kloboučku

DO/ČT, 11.8.
14.00–17.30 15 33 Wie schaut meine Haut im Mikroskop aus? / 
     Jak vypadá moje kůže pod mikroskopem?
 15 33 Social Design / Sociální Design 
 15 34 Gmünd und České Velenice / Gmünd a České Velenice 
 15 35 Hupf in Gatsch / Skok do bláta
Abend/večer alle/všichni 39 Junge Uni Disco / Diskotéka Mladé univerzity

FR/PÁ, 12.8.
14.00–16.00 15 36 Erste Hilfe / První pomoc
 25 36 Sport macht Spaß! / Sport nás baví! 
 20 37 Move Your Body #2 / Move Your Body #2
 15 37 Klimaforschung mit Supercomputern / 
     Výzkum klimatu pomocí superpočítačů
17.00 alle/všichni 11/13 Sponsionsfeier / Akademická slavnost
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curriculum 2018

Checkliste für eine 
erfolgreiche Woche

Was brauchst du mit?

• Gültiger Reisepass oder Personalausweis 
 für den Ausflug nach Jihlava. 
 Der Reisepass wird am Sonntag bzw. 
 Montag bei der Inskription  eingesammelt.
• E-Card
• Kleidung und Wäsche für 6 Tage
• Pyjama oder Nachthemd
• Hausschuhe (bitte keine Holzpantoffel) für 
 den Aufenthalt im JUFA Jugendgästehaus
•  Kulturbeutel mit Zahnbürste und -pasta, 
 Shampoo, Duschseife, Bürste oder Kamm,  
 Pflegemittel
• Sonnenschutz
• Sportbekleidung und Turnschuhe für 
 die Halle und Draußen
• Badehose, Badeanzug oder Bikini, 
 Badetuch
• Regenbekleidung, Kopfbedeckung
• Wetterfeste bequeme Schuhe
• Warme Jacke oder Pullover für 
 kühle Abende
•  Altes T-Shirt für die Kreativworkshops
• Taschengeld für zusätzliche Jause und Ge-
 tränke 
• Papierblock und Schreibzeug (Bleistift,  
 Kugelschreiber)
• Kleiner Rucksack oder Umhängetasche für 
 die Ausflüge
• Trinkflasche aus Plastik zum Wieder-
 befüllen für Ausflüge
• Falls du schon einmal an der Jungen Uni 
 Waldviertel-Vysočina teilgenommen hast, 
 nimm bitte dein Graduation Cap mit!

Falls du regelmäßig Medikamente einnehmen
musst, packe diese bitte ebenfalls ein!

Kontrolní seznam pro 
úspěšný týden

Co potřebuješ s sebou?

• platný cestovní pas
• evropský průkaz zdravotního pojištění
• oblečení a spodní prádlo na 6 dní
• pyžamo nebo noční košili
• přezůvky pro pobyt v ubytovacím zařízení
• toaletní tašku s kartáčkem a pastou na 
 zuby, šampon, sprchový gel, hřeben, 
 popřípadě jiné kosmetické přípravky
• opalovací krém
• sportovní oblečení a sportovní obuv
• ručník a plavky
• pláštěnku
• pohodlné nepromokavé boty
• teplou bundu nebo svetr pro chladné 
 večery
• staré tričko (pro kreativní workshopy)
• kapesné na drobné občerstvení a nápoje
• blok na psaní a psací potřeby (tužku, 
 propisku)
• batůžek nebo tašku přes rameno na výlety
• plastovou láhev na pití (na výlety)
• pokud jsi už někdy byl/a na Mladé univer-
 zitě Waldviertel-Vysočina, vezmi si, prosím, 
 s sebou promoční klobouček! 

Pokud pravidelně užíváš léky, nezapomeň si je
vzít s sebou!

checklist – kontrolní seznam 

415142 43



ACHTUNG AUFGEPASST! 
Die Junge Uni Waldviertel-Vysočina findet auch 2023 wieder am Campus Raabs und in der 
Region Vysočina statt! Merk dir schon jetzt den Termin: 6.-11.08.2023
Es wird wieder viele tolle Vorlesungen, Workshops und Exkursionen geben – wir freuen uns 
auf ein Wiedersehen mit dir!

POZOR! 
Mladá Univerzita Waldviertel-Vysočina se bude v kampusu Raabs a na Vysočině konat 
také v roce 2023! Poznamenej si již dnes termín: 6.-11.08.2023
Opět nás bude čekat celá řada skvělých přednášek, workshopů a exkurzí – těšíme se 
na shledanou!

www.jungeuni-waldviertel.at

Ein Angebot der Region Vysočina und des Ludwig Boltzmann Institutes für Kriegsfolgenforschung.
Nabídka spolku Kraje Vysočina a Institutu Ludwiga Boltzmanna pro výzkum následků válek.

Wir danken allen Partnern und Sponsoren! 
Děkujeme našim partnerům a sponzorům!


